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1 Veiligheid
Dit deel van de handleiding
• verklaart u de betekenis en toepassing van de in deze handleiding gebruikte waarschuwingen,
• legt het toepassingsgebied van de metaalbandzaag vast,
• wijst op de gevaren, die kunnen ontstaan voor u en uw naaste omgeving bij het niet naleven van de 

handleiding,
• informeert u, hoe u gevaren kunt vermijden.

Lees ook aanvullend bij de handleiding
• de desbetreffende wetten en voorschriften,
• de wettelijke bepalingen ter voorkomen van ongevallen,
• de verbod-, waarschuwing- en gebodsbordjes alsook de waarschuwingen op de metaalbandzaag.

Bij de installatie, bediening, onderhoud en reparaties moeten de Europese normen nageleefd worden.
Voor de landelijke wetten die nog niet omgezet werden in Europese normen, dienen de specifieke 
plaatselijke voorschriften toegepast te worden.

Indien vereist, moeten de in het land geldende voorschriften inzake installatie en veiligheid getroffen worden, 
alvorens de machine in gebruik te nemen.

BEWAAR DEZE HANDLEIDING IN DE BUURT VAN DE METAALBANDZAAG�

INFORMATIE

Als er een probleem bestaat, die u met behulp van die handleiding niet oplossen kunt, neem contact met:

Optimum Maschinen Germany GmbH
Dr Robert Pflegestrasse 26
D - 96103 Hallstadt
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Voir ci-dessous
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1�1      Veiligheidsvoorschriften (Waarschuwingen)
1.1.1   Classificatie van de gevaren

Wij delen de veiligheidsvoorschriften in verschillende gradaties in. De onderstaande tabel geeft u een 
overzicht van de indeling van symbolen (pictogrammen) en woorden voor het concrete gevaar en de 
(mogelijke) gevolgen.

Pictogrammen Woorden Gevaren / Gevolgen

GEVAAR Onmiddellijk dreigend gevaar, dat tot ernstige letstels of tot de 
dood kan leiden.

WAARSCHUWING Risico : gevaar dat tot ernstige letsels of tot de dood kan leiden.

AANDACHT! Situatie met een klein gevaar, dat tot letsels bij personen of tot 
schade aan eigendommen kan leiden.

OPGEPAST!

Situatie die tot de beschadiging van de draaibank en het product 
en/of zijn omgeving kan leiden.

Geen gevaar voor mensen.

INFORMATIE

Toepassingstips en andere belangrijke informatie en 
aanwijzingen.

Geen gevaarlijke of schadelijke gevolgen voor personen of 
zaken.

Het gevaar kan verduidelijkt worden:

 
Algemeen gevaar, waarschuwing voor: letsels aan handen, elektrische spanning, roterende stukken.

quantum
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y

Sécurité
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1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 
Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-des-
sous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de signal au
danger concret et (possibles) aux conséquences. 

Pikto-
gramme

Domma-
ges... Mot de signal Définition Conséquences

Pe
rs

on
ne

s

DANGER! Danger directement mena-
çant 

Décès ou les blessures les 
plus lourdes 

AVERTISSE-
MENT!

Situation dangereuse Blessures lourdes 

PRÉCAUTION! Situation moins dangereuse Blessures insignifiantes ou 
légères 

C
ho

se
s

ATTENTION!

Situation nuisible Dégâts 
• du produit
• de l'  'appareil et ses 

environs 

- Information

Conseil d'application et 
autres informations et indica-
tions importantes/utiles 

Pas de conséquences dan-
gereuses ou nuisibles pour 
des personnes ou des cho-
ses 

Nous remplaçons le pictogramme avec des dangers concrets 

danger général par un avertisse-
ment en avant 

Blessures de main tension électrique 
dangereuse 

Avertissement con-
tre démarrage auto-

matique

 ©
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1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.
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1�2      Toepassingsgebied
WAARSCHUWING!
Bij het verkeerd gebruik van de machine 
• ontstaan er gevaren voor het personeel, 
• worden de machine en andere waardevolle zaken van de gebruiker in gevaar gebracht,
• kan de functionaliteit van de machine verminderen�

De metaalbandzaag is geschikt en gebouwd voor het zagen van koudmetaal, gietijzer en kunststoffen of 
andere soffen die niet schadelijk zijn voor de gezondheid. 

Met de metaalbandzaag mag geen hout bewerkt worden.

De vorm van het werkstuk moet zo zijn, dat het eens correct in de machineklem gespannen, onmogelijk is 
dat het stuk tijdens het zagen uit de machineklem springt.

De metaalbandzaag mag enkel in een droge en goed verlucht omgeving opgesteld en gebruikt worden.

Wordt de metaalbandzaag anders gebruikt dan hierboven beschreven, zonder de schriftelijke toestemming 
van de firma Optimum Maschinen GmbH, dan wordt de machine niet meer gebruikt waarvoor ze werd 
ontworpen.
We kunnen niet aansprakelijk gesteld worden voor problemen die het gevolg zijn van een ongeschikt gebruik 
van de machine.
Wij wijzen er nadrukkelijk op, dat bij elke niet schriftelijk erkende verandering , zij het constructief, technisch 
of slecht uitgevoerde verandering, vervalt de garantie van de firma Optimum Maschinen Germany GmbH.

Een deel van het toepassingsgebeid behelst ook dat u
• de grenzen van de bandzaag respecteert,
• de handleiding aandachtig leest,
• de inspectie en onderhoudsrichtlijnen navolgt.

 Æ «Veiligheidsvoorzieningen» pagina 9 hoofdstuk 1.7
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1.1.2 Andere pictogrammen 

 

                                          
 
 
 
 

 

                                        
 
 
 
 
 
 
 

1.2 Toepassingsgebied 
 

WAARSCHUWING! 
 
Bij het verkeerd gebruik van de machine 
 ontstane gevaren voor het personeel, 
 worden de machine en andere waardevolle zaken van de gebruiker in gevaar 

gebracht, 
 kan de functionaliteit van de machine verminderen. 

 
De kolomboormachine is voor de productie van gaten in koud metaal of niet 
gezondheidgevaarlijke andere metalen, of niet-ontvlambare materialen door middel van een 
scherp roterend instrument die door verscheidene spannuten ontworpen en gebouwd is. 
 
De boorfreesmachine kan enkel met een snelwisselboorkop bewerkt worden. De boorklemmen, 
waarvoor een sleutel noodzakelijk is tot het aanspannen van de boor, kunnen niet bij de 
boorfreesmachine worden gebruikt. 
 
Als de kolomboormachine verschillend als hierboven voornoemd wordt ingezet, zonder 
toestemming van de maatschappij Optimum Maschinen GmbH, dan wordt de pers van de 
boorfreesmachine niet langer zoals voorgenomen gebruikt. 
 
Wij nemen geen aansprakelijkheid voor schade toe te schrijven aan een niet voorgenomen 
gebruik. 
 
Wij wijzen er uitdrukkelijk op dat door niet door firma Optimum Maschinen GmbH goedgekeurde 
constructies of technische veranderingen ook de garantie verloopt. 
 
Een deel van het voorgenomen gebruik is, dat u  
 Rekening houdt met de grenzen van de boor, 
 Het handboek aanschouwt, 
 Zich houdt aan de inspectie- en instructieaanwijzingen 

Waarschuwing 
voor 

automatische 
start ! 

Inschakelen 
verboden ! 

Stekker 
uittrekken ! 

Veiligheidsbril 
dragen ! 

Gehoorbescherming 
dragen ! 

Beschermings-
handschoenen 

dragen ! 

Veiligheidsschoenen 
dragen ! 

Beschermkledij 
dragen ! 

Rekening 
houden met 
het milieu ! 

Adres van de 
aanspreekpartner 
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Om het de optimale snijcapaciteit te bereiken is de juiste keuze van het zaagblad, de voeding, de druk, de 
zaagsnelheid en het gebruik van koelmiddel van uitermate groot belang.

WAARSCHUWING!
Zware wonden !
Ombouwing en veranderingen aan de bedrijfszekerheid van de machine zijn ten strengste verboden! 
Ze brengen mensen in gevaar en kunnen ernstige schade toebrengen aan de machine�

1�3      Gevaren, die van de bandzaag kunnen voorkomen
De bandzaag werd aan veiligheidscontroles voorgelegd. Nochtans blijven er restrisico’s over, want de 
machine werkt met:
• een hoge draaisnelheid,
• bewegende delen (zaagblad en zaagbeugel).
• elektrische spanning.

Het risico voor de gezondheid van personen door deze dreigingen hebben we constructief en door 
veiligheidstechniek geminimaliseerd.
Bij de bediening en onderhoud van de machine door niet voldoende gekwalificeerd personeel kunnen door 
verkeerdelijke bediening of onzorgvuldig onderhoud gevaren uitgaan van de metaalbandzaag.

INFORMATIE:

Alle personen, die met de montage, ingebruikname, bediening en onderhoud te maken hebben, moeten
• over de vereiste kwalificatie beschikken,
• de handleiding nauwkeurig lezen.

Bij verkeerdelijk gebruik
• kan gevaar ontstaan voor het personeel,
• kan de machine en waardevolle zaken beschadigd worden,
• kan de functionaliteit van de machine verminderen.

Steeds de stekker uit het stopcontact trekken bij het uitvoeren van onderhoudswerken aan de machine.

WAARSCHUWING!
De machine mag enkel gebruikt worden met alle werkende veiligheidsvoorzieningen�
Schakel de machine onmiddellijk uit als een van de veiligheidsvoorzieningen defect of afwezig is�
Alle bijkomende uitrustingen moeten van veiligheidsvoorzieningen voorzien zijn�
Als gebruiker bent u daarvoor verantwoordelijk!

«Veiligheidsvoorzieningen» pagina 9 hoofdstuk 1.7
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1.4      Kwalificatie van het personeel
1�4�1   Doelgroep

Deze handleiding wendt zich tot:
• de gebruiker,
• de bediener,
• het onderhoudspersoneel.

Daardoor gelden de waarschuwingen voor zowel gebruiker als onderhoudspersoneel.
Leg klaar en duidelijk vast welke de verantwoordelijkheden zijn (bediening, onderhoud en reparaties).
Incompetentie is een veiligheidsrisico!
Trek de stekker uit het stopcontact en zeker de machine tegen onverwacht starten.

1�4�2   Toegelaten personen

WAARSCHUWING!
Bij onoordeelkundig bedienen en onderhoud van de machine ontstaan gevaren voor mensen, zaken 
en milieu�
Enkel toegelaten personen mogen met de machine werken!

De toegelaten personen voor bediening en onderhoud zijn de door de gebruiker of de fabrikant aangewezen 
en geschoolde vaklui.

De ondernemer moet:

• het personeel scholen
• het personeel op geregelde tijdstippen (minstens 1 maal/jaar) onderwijzen in:
 - de veiligheidsvoorschriften van de machines,
 - de bediening,
 - de erkende voorschriften van de techniek.
• kennis van het personeel controleren
• de scholingen documenteren
• de deelname aan de scholingen/onderrichtingen door een certificaat bevestigen, controleren of het 

personeel veilig en gevarenbewust werkt en de handleiding leest en navolgt.

De bediener moet:

• een opleiding gevolgd hebben over de omgang met de bandzaag,
• de functies en werkwijze van de machine kennen,
• alvorens de ingebruikname
 - de handleiding gelezen en begrepen hebben
 - met alle veiligheidsvoorzieningen en –voorschriften vertrouwd zijn.

Voor werken aan specifieke delen van de machine gelden de volgende vereisten:
• Elektrische uitrusting: enkel een  elektrotechnicus of onder de toezicht van een elektrotechnicus.                 
• Voor het uitvoeren van werken aan elektrische onderdelen moeten volgende maatregelen genomen 

worden:
 - de stekker trekken,
 - de machine zekeren tegen ongewenste opstarten,
 - controleren dat de machine spanningsloos is.

co
py

rig
hte

d 
do

cu
me

nt 
- a

ll r
ig

hts
 re

se
rv

ed
 b

y 
FB

C



 2
01

0
F

Page 32.12.10 Version 1.0.2 B40 BE/ B40 E/ B40 PTE Perceuse - Taraudeuse
                                      Traduction de la notice originale

OPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y

4.6.3 Avance précise de la douille (s’applique seulement pour B40 PTE) ......................................... 34
4.6.4 Levier de serrage de la douille .................................................................................................. 35

4.7 Tête de perçage ...........................................................................................................................................  35
4.7.1 Tourner la tête de perçage ........................................................................................................ 35
4.7.2 Tourner la tête de perçage ........................................................................................................ 36
4.7.3 Lever et abaisser la tête de perçage ......................................................................................... 36

4.8 Support de l’outil ...........................................................................................................................................  36
4.8.1 Montage du mandrin de perceuse ............................................................................................ 36
4.8.2 Démontage du porte-foret ......................................................................................................... 37
4.8.3 Mandrin de perçage à serrage rapide ....................................................................................... 37

4.9 Table de travail ............................................................................................................................................. 38
4.9.1 Modifier la hauteur de la table de travail ................................................................................... 38
4.9.2 Faire tourner la table de travail (B40 PTE) ................................................................................ 38
4.9.3 Faire pivoter la table de travail (B40 PTE) ................................................................................ 39

4.10 Refroidissement ...........................................................................................................................................  39
4.10.1 Installation de l’agent réfrigérant ...............................................................................................  39

4.11 Avant le cycle d’utilisation ............................................................................................................................ 40
4.12 En cours d’utilisation .................................................................................................................................... 40

5 Calcul de la vitesse de coupe et de la vitesse de rotation
5.1 Tableau vitesses de coupe/vitesse d’avance ...............................................................................................  41
5.2 Tableau des vitesses de rotation .................................................................................................................. 41
5.3 Exemple pour le calcul numérique de la vitesse de rotation nécessaire 

sur votre foreuse  43

6 Maintenance
6.1 Sécurité ........................................................................................................................................................ 45

6.1.1 Préparation ................................................................................................................................ 45
6.1.2 Remise en marche ....................................................................................................................  45

6.2 Inspection et maintenance ........................................................................................................................... 45
6.3 Réparation .................................................................................................................................................... 48

7 Ersatzteile - Spare parts - B40E, B40PTE, B40BE
7.1 Bohrkopf 1 von 7 - Drilling head 1 of 7 ......................................................................................................... 49
7.2 Bohrkopf 2 von 7 - Drilling head 2 of 7 ......................................................................................................... 50
7.3 Bohrkopf 3 von 7 - Drilling head 3 of 7 ......................................................................................................... 51
7.4 Bohrkopf 4 von 7 - Drilling head 4 of 7 ......................................................................................................... 52
7.5 Bohrkopf 5 von 7 - Drilling head 5 of 7- B40E, B40BE ................................................................................. 53
7.6 Bohrkopf 6 von 7 - Drilling head 6 of 7 ......................................................................................................... 54
7.7 Bohrkopf 7 von 7 - Drilling head 7 of 7- B40PTE ......................................................................................... 55
7.8 Bohrfutterschutz - Drilling chuck protection .................................................................................................. 56

7.8.1 Teileliste Bohrkopf - Parts list drilling head ............................................................................... 57
7.8.2 Säule und Bohrtisch - Column and drilling table- B40E ............................................................ 60
7.8.3 Säule und Bohrtisch - Column and drilling table- B40PTE ........................................................ 61
7.8.4 Säule und Bohrtisch - Column and drilling table- B40BE .......................................................... 62
7.8.5 Teileliste Säule und Bohrtisch - Parts list column, column and drilling table ............................ 63

7.9 Schaltkasten - Switch box ............................................................................................................................ 64
7.9.1 Teileliste Elektrik - Parts list electrical components .................................................................. 64

7.10 Schaltplan - Wiring diagram- B40E/ B40PTE ...............................................................................................  65
7.11 Schaltplan - Wiring diagram- B40BE ............................................................................................................ 66

7.11.1 Teileliste Elektrik - Parts list electrical components B40E/B40PTE/B40BE .............................. 67

8 Dysfonctionnement

9 Annexe
9.1 Droit d’auteur ................................................................................................................................................ 69
9.2 Terminologie/Glossaire ................................................................................................................................ 69
9.3 Droit à réclamation/ Garantie ....................................................................................................................... 70
9.4 Conseil d’élimination des déchets/ possibilités de recyclage: ...................................................................... 70

9.4.1 Mise hors service ...................................................................................................................... 71
9.4.2 Elimination de l’emballage du nouvel appareil ..........................................................................  71
9.4.3 Elimination de l’ancien appareil ................................................................................................. 71
9.4.4 Elimination des composants électriques et électroniques ......................................................... 71
9.4.5 Elimination des lubrifiants et lubrifiants réfrigérants ..................................................................  72

9.5 Traitement des appareils .............................................................................................................................. 72
9.6 RoHS , 2002/95/EG ...................................................................................................................................... 72
9.7 Notes sur le produit ...................................................................................................................................... 73
9.8 Déclaration de conformité CE B40 BE ......................................................................................................... 74
9.9 Déclaration de conformité CE B40 E ............................................................................................................ 75
9.10 Déclaration de conformité CE B40 PTE ....................................................................................................... 76

10 Index alphabétique

*

Complément d’information:

4.8.4 Cône de la broche B40BE           35BIS

 4.8.5 Cône de la broche B40E-B40PTE          35BIS

*

Voir ci-dessous

9

1�5      Positie van de bediener
De positie van de bediener bevindt zich voor de metaalbandzaag.

INFORMATIE:
Het stopcontact moet vrij toegankelijk zijn�

1�6      Veiligheid tijdens de bediening
OPGEPAST!

Risico van inademing van stof en gevaarlijke dampen�
De behandeling van sommige materialen en producten kan stof of dampen veroorzaken die slecht 
voor de gezondheid zijn�
Controleer dat gevaarlijke stof en dampen onmiddellijk geabsorbeerd, opgezogen of gefiltreerd 
worden�
Gebruik een aangepast afzuigingsysteem�

OPGEPAST!
Risico van brand en explosies door het gebruik van brandbare materialen of koelsmeermiddelen�
Voor de behandeling van brandbare materialen (bv� aluminium, magnesium) of het gebruik 
van brandbare producten (bv� alcohol) moet u aanvullende maatregelen nemen om een 
gezondheidsgevaar te vermijden�

1�7      Veiligheidsvoorzieningen
Gebruik de bandzaag enkel met volledig functionerende veiligheidsvoorzieningen.
Zet de machine onmiddellijk stil wanneer een veiligheidsvoorziening hapert of niet meer werkt.
U bent daarvoor verantwoordelijk!
Na het herstellen van een defect aan de veiligheidsvoorziening mag de machine alleen gestart worden als:
• de oorzaak van het defect weggenomen is,
• u zich ervan vergewist hebt dat hierdoor geen gevaar ontstaat voor u, uw omgeving of het milieu.

WAARSCHUWING!
Wanneer de veiligheidsvoorziening overbrugd wordt, verwijderd of op eender welke manier buiten 
functie gesteld wordt, brengt u uzelf en anderen die aan de bandzaag werken in groot gevaar�
Mogelijke gevolgen zijn:
• Aanraken van draaiende en rondlopende delen,
• letsels door wegvliegende werkstukken of onderdelen
• Een dodelijke stroomstoot

De bandzaag is van volgende veiligheidsvoorzieningen voorzien:
• een afsluitbare hoofdschakelaar,
• twee noodstopknoppen,
• een behuizing met bescherming en microschakelaar,
• een bandbehuizing met beschermkap en microschakelaar,
• een beschermkap aan de bandgeleiding.
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Der Betreiber muss

Pflichten
des

Betreibers

• das Personal schulen,
• das Personal in regelmäßigen Abständen (mindestens einmal jährlich) unterweisen über

- alle die Maschine betreffenden Sicherheitsvorschriften,
- die Bedienung,
- die anerkannten Regeln der Technik,

• den Kenntnisstand des Personals prüfen,
• die Schulungen/Unterweisungen dokumentieren,
• die Teilnahme an den Schulungen/Unterweisungen durch Unterschrift bestätigen lassen,
• kontrollieren, ob das Personal sicherheits- und gefahrenbewußt arbeitet und die 

Betriebsanleitung beachtet.

Der Bediener muss

Pflichten
des

Bedieners

• eine Ausbildung über den Umgang mit der Metallbandsäge erhalten haben,
• die Funktion und Wirkungsweise kennen,
• vor der Inbetriebnahme

- die Betriebsanleitung gelesen und verstanden haben,
- mit allen Sicherheitseinrichtungen und -vorschriften vertraut sein.

zusätzliche
Anforderung

en an die
Qualifikation

Für Arbeiten an folgenden Maschinenteilen gelten zusätzliche Anforderungen:

• Elektrische Bauteile oder Betriebsmittel: Nur eine Elektrofachkraft oder Leitung und Aufsicht 
durch eine Elektrofachkraft.
Vor der Durchführung von Arbeiten an elektrischen Bauteilen oder Betriebsmitteln sind 
folgende Maßnahmen in der angegebenen Reihenfolge durchzuführen.
- Allpolig abschalten
- Gegen Wiedereinschalten sichern
- Spannungsfreiheit prüfen

1.5 Bedienerpositionen
Die Bedienerposition befindet sich vor der Metallbandsäge.

INFORMATION

Der Netzstecker der Metallbandsäge muss frei zugänglich
sein.

Abb.1-1:   Bedienerpositionen

1.6 Sicherheitsmaßnahmen während des Betriebs

VORSICHT!

Gefahr durch das Einatmen gesundheitsgefährdender Stäube und Nebel.

Abhängig von den zu bearbeitenden Werkstoffen und den dabei eingesetzten Hilfsmit-
teln, können Stäube und Nebel entstehen, die ihre Gesundheit gefährden. 

Sorgen Sie dafür, dass die entstehenden, gesundheitsgefährdenden Stäube und Nebel 
sicher am Entstehungsort abgesaugt und aus dem Arbeitsbereich weggeleitet oder gefil-
tert werden. Verwenden Sie dazu eine geeignete Absauganlage.

Afb. 1-1: Positie van de bediener
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1�7�2 Noodstopknoppen

De noodstopknoppen schakelen de bandzaag uit.

INFORMATIE:
Om de machine opnieuw te kunnen opstarten, 
draai de noodstopknop naar rechts�

WAARSCHUWING!
De veiligheid- en isolatievoorzieningen die met de machine meegeleverd worden dienen tot de 
vermindering of zelfs het wegnemen van risico’s dat werkstukken uit de machine wegspringen of dat 
werkstukken of werktuigen breken�

SécuritéOPTIMUM
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ATTENTION!

Risque d’incendies et d’explosions par l’utilisation de matériaux inflammables ou de 
lubrifiants réfrigérants.
Avant le traitement de matériaux inflammables (ex. aluminium, magnésium) ou l’utilisa-
tion d’adjuvants combustibles (ex. alcool), vous devez prendre des mesures de précau-
tion supplémentaires pour éviter un danger pour la santé.

1.7 Dispositifs de sécurité

La scie ne peut être actionnée qu'avec tous les dispositifs de sécurité en parfait état de fonc-
tionnement.

Arrêtez immédiatement la machine si un dispositif de sécurité est défectueux ou inefficace.

Vous en êtes responsable !

Après réparation d'un dispositif de sécurité, vous ne pourrez ré-utiliser la machine que si:

• vous avez éliminé la cause du dérangement,
• vous êtes convaincu qu'ainsi tout danger pour des personnes ou le matériel est écarté.

AVERTISSEMENT !

Si vous éliminez ou placez un dispositif de sécurité hors fonction, vous vous menacez 
vous-même ainsi que les autres personnes travaillant sur la scie. 
Les conséquences possibles sont:
Des blessures graves par projection d’éclats de matière,
Blessures aux yeux par projection de copeaux, un impact électrique mortel.

Le scie à ruban a les dispositifs suivants : 

• Un interrupteur principal clôturable,
• Deux boutons d’arrêt d’urgence,
• Boîte de scie avec protection et microswitch,
• Protection des courroies (Protection du variateur) pour le réglage de la vitesse,
• Microswtich pour la tension de la lame de scie,
• Protections du guides de la lame.

AVERTISSEMENT!

Les dispositifs de sécurité d’isolation mis à disposition et livrés avec la machine servent 
à diminuer voire totalement supprimer le risques d’expulsion de pièces à usiner ou la 
rupture d’outil ou de pièce à usiner.

1.7.1 Interrupteur principal clôturable

L’interrupteur clôturable peut être fermé
dans la position "O" à l’aide d’un candenas
et être protecté contre une mise en marche
automatique.

Le courant est interrompu si l’interrupteur
principal est débranché.

Sauf les places qui sont marquées par la
pictogramme ci-contre. 

Img.1-1:   Interrupteur principal

Interrupteur principalHoofdschakelaar

Afb. 1-2: Hoofdschakelaar

1�7�1   Afsluitbare hoofdschakelaar

De afsluitbare hoofdschakelaar kan op de “0” positie 
door een hangslot geblokkeerd worden en gezekerd 
tegen onbedoeld opstarten.
Wanneer de hoofdschakelaar uitgeschakeld is 
wordt de stroomtoevoer onderbroken, behalve 
op de plaatsen die door onderstaande pictogram 
aangeduid worden. 

WAARSCHUWING!
Zelfs wanneer de hoofdschakelaar uitgeschakeld is kunnen de door die pictogram aangeduide 
plaatsen onder spanning blijven�
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1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.

OPTIMUM
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AVERTISSEMENT !

La tension dangereuse, aussi avec interrupteur débranché.  Les places marquées avec le 
pictogramme ci-contre elles pourraient être sous tension.

1.7.2 Bouton d’arrêt d’urgence

L’arrêt d’urgence déconnecte la scie à
ruban.

INFORMATION

Tournez le bouton d’arrêt d’urgence dans le
sens des aiguilles d’une montre afin que la
scie puisse démarrer à nouveau.

Img.1-2:   Panneau de commande

1.7.3 Arc de la scie

L’arc de la scie est muni à l’arrière d’un
carter de sécurité solidement vissé. Ce
carter de sécurité couvre les roulements de
guidage du ruban et la lame de scie.

La scie ne démarrera que si le capot de
protection est fermé.

Img.1-3:   Carter de sécurité

AVERTISSEMENT !

Risque de blessures! Les dents sont
tranchantes, vous devez faire attention
lors du changement de la lame. 

Fermez et montez toutes les protections
avant de démarrer la machine.

Img.1-4:   Fin de course/carter de protection

Bouton d’arrêt
d’urgence

Arc de la scie

Fin de course

Noodstopknoppen

Afb. 1-3: Bedieningspaneel
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1�7�4   Zaagbladgeleiding

Monteer de beschermkap na elke vervanging van 
het zaagblad.

1�7�3   Zaagbeugel

De zaagbeugel is voorzien van een beschermkap. 
Die beschermkap bedekt het zaagbladgeleidingswiel 
en het draaiende zaagblad.

INFORMATIE:
De zaag kan enkel ingeschakeld worden wanneer 
de beschermkap gesloten is�

OPTIMUM
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AVERTISSEMENT !

La tension dangereuse, aussi avec interrupteur débranché.  Les places marquées avec le 
pictogramme ci-contre elles pourraient être sous tension.

1.7.2 Bouton d’arrêt d’urgence

L’arrêt d’urgence déconnecte la scie à
ruban.

INFORMATION

Tournez le bouton d’arrêt d’urgence dans le
sens des aiguilles d’une montre afin que la
scie puisse démarrer à nouveau.

Img.1-2:   Panneau de commande

1.7.3 Arc de la scie

L’arc de la scie est muni à l’arrière d’un
carter de sécurité solidement vissé. Ce
carter de sécurité couvre les roulements de
guidage du ruban et la lame de scie.

La scie ne démarrera que si le capot de
protection est fermé.

Img.1-3:   Carter de sécurité

AVERTISSEMENT !

Risque de blessures! Les dents sont
tranchantes, vous devez faire attention
lors du changement de la lame. 

Fermez et montez toutes les protections
avant de démarrer la machine.

Img.1-4:   Fin de course/carter de protection

Bouton d’arrêt
d’urgence

Arc de la scie

Fin de course

Afb. 1-4: Zaagbeugel

Zaagbeugel

WAARSCHUWING!
Letselsgevaar! De tanden van het zaagblad zijn 
zeer scherp� Wees heel voorzichtig wanneer u de 
beschermkap opent en het zaagblad vervangt�

Sluit en monteer al de beschermingen voor de 
bandzaag opnieuw in te schakelen.
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1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.

OPTIMUM
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AVERTISSEMENT !

La tension dangereuse, aussi avec interrupteur débranché.  Les places marquées avec le 
pictogramme ci-contre elles pourraient être sous tension.

1.7.2 Bouton d’arrêt d’urgence

L’arrêt d’urgence déconnecte la scie à
ruban.

INFORMATION

Tournez le bouton d’arrêt d’urgence dans le
sens des aiguilles d’une montre afin que la
scie puisse démarrer à nouveau.

Img.1-2:   Panneau de commande

1.7.3 Arc de la scie

L’arc de la scie est muni à l’arrière d’un
carter de sécurité solidement vissé. Ce
carter de sécurité couvre les roulements de
guidage du ruban et la lame de scie.

La scie ne démarrera que si le capot de
protection est fermé.

Img.1-3:   Carter de sécurité

AVERTISSEMENT !

Risque de blessures! Les dents sont
tranchantes, vous devez faire attention
lors du changement de la lame. 

Fermez et montez toutes les protections
avant de démarrer la machine.

Img.1-4:   Fin de course/carter de protection

Bouton d’arrêt
d’urgence

Arc de la scie

Fin de courseMicroschakelaar

Afb. 1-5: Microschakelaar
SécuritéOPTIMUM
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1.7.4 Guidage de la lame

Montez les protections après chaque
changement de la lame.

Img.1-5:   Carter de protection sur le guidage 
de lame

1.7.5 Pictrogrammes

INFORMATION

Chaque pictogramme doit être lisible.

Il faut les contrôler régulièrement.

Positions des pictogrammes 

Img.1-6:   Opti S 350 G

1.8 Contrôles de sécurité
Contrôlez la scie au moins une fois par mois. Déclarez les dégats ou changements immédiate-
ment au responsable du parc machines.

Contrôlez toujours l’équipement de sécurité

• Chaque mois (travail interrompu),

Carter de protection sur
le guidage de lame

droite

Beschermkap op de 
rechterkant van de 
zaagbladgeleiding

Afb. 1-6: Beschermkap zaagbladgeleiding
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1.7.4 Guidage de la lame

Montez les protections après chaque
changement de la lame.

Img.1-5:   Carter de protection sur le guidage 
de lame

1.7.5 Pictrogrammes

INFORMATION

Chaque pictogramme doit être lisible.

Il faut les contrôler régulièrement.

Positions des pictogrammes 

Img.1-6:   Opti S 350 G

1.8 Contrôles de sécurité
Contrôlez la scie au moins une fois par mois. Déclarez les dégats ou changements immédiate-
ment au responsable du parc machines.

Contrôlez toujours l’équipement de sécurité

• Chaque mois (travail interrompu),

Carter de protection sur
le guidage de lame

droite

1�7�5   Verbod-, aanwijzing- en waarschuwingsbordjes

INFORMATIE:
Alle pictogrammen moeten leesbaar zijn�
Controleer ze regelmatig�

Positie van de pictogrammen op de machine

1�8      Veiligheidscontroles
Controleer de zaag tenminste eenmaal per maand. Meld de schaden of de veranderingen 
onmiddellijk aan de verantwoordelijke van het machinepark.

Controleer steeds de veiligheidsvoorzieningen:
• begin arbeidsgang (bij onderbroken werk),
• eenmaal per week (bij doorlopend werk),
• na elk onderhoud of reparatie.

Controleer steeds dat de verbod-, aanwijzing- en waarschuwingsbordjes alsmede de markeringen 
op de machine:
• leesbaar zijn (reinigen als nodig),
• volledig zijn.
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INFORMATIE:
Gebruik volgende overzicht om de controles uit te voeren:

Algemene controle 

Uitrusting Controles OK

Beschermkappen Gemonteerd, bevestigd en niet beschadigd

Pictogrammen en markeringen Geïnstalleerd en leesbaar

Datum: Controleur (handtekening):

Controle van de functies

Uitrusting Controles OK

Noodstop Na het gebruik van de noodstop moet de 
bandzaag onmiddellijk stilstaan

Beschermkap van zaagblad
Zaagbeugel

De machine kan enkel ingeschakeld worden 
wanneer de beschermkap gesloten is

Microschakelaar 
zaagbladspanning

De machine kan enkel opstarten wanner het 
zaagblad gespannen is

Datum: Controleur (handtekening):

1�9      Lichamelijke bescherming
Bij bepaalde werken moet individuele bescherming voorzien zijn. Deze zijn:
• helm,
• veiligheidsbril of gezichtsbescherming,
• beschermhandschoenen,
• veiligheidsschoenen met stalen toppen,
• gehoorbescherming.
Controleer alvorens te beginnen met werken, dat de voorgeschreven uitrusting zich op de arbeidsplaats 
bevindt.

OPGEPAST!
Verontreinigde, onder omstandigheden gecontamineerde individuele bescherming kunnen
ziektes veroorzaken�
Reinig uw individuele bescherming
• na ieder gebruik,
• regelmatig 1 maal per week.

Individuele bescherming voor speciale werken

Bescherm uw ogen en uw gezicht: draag bij alle werken, wanneer uw ogen en gezicht gevaar lopen een 
helm met gezichtsbescherming.

Draag veiligheidshandschoenen wanneer u scherpe stukken met de handen neemt.

Draag veiligheidsschoenen wanneer u zware stukken neemt of transporteert

page 12
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Protégez votre visage et vos yeux: Lorsque que vous effectuez un travail pour lequel il y a des
risques pour vos yeux et votre visage, portez un casque avec un rabat pour le visage.

Lorsque vous prenez des parties coupantes, portez des gants de protection.

Quand vous démontez ou transportez des pièces lourdes, portez des chaussures de sécurité.

Portez un casque anti-bruit quand le niveau sonore sur votre lieu de travail dépasse les 80 dB
(A).

Avant de commencer tout travail, assurez vous que tous les équipements de sécurité cité ci-
dessus sont disponibles sur votre lieu de travail.

PRÉCAUTION !

Les habits de protection peuvent être contaminés et transmettre des maladies. Lavez-les 
après chaque utilisation ou une fois par semaine.

1.10 Pour votre propre sécurité pendant l’exploitation de la machine

AVERTISSEMENT !

Avant de mettre en marche la fraiseuse-perceuse, assurez-vous que personne ne soit mis 
en danger et qu’il n’y a aucun risque de dégât matériel.

Evitez tout type de manoeuvres qui ne vous paraissent pas sûres:

Assurez-vous de ne mettre personne en danger lorsque vous travaillez.

Gardez avec vous et suivez précisément les instructions de ce manuel lors du montage, 
de l’exploitation, de l’entretien et de la maintenance.
Portez des lunettes de protection.
Arrêtez la fraiseuse-perceuse avant de mesurer la pièce à fabriquer.
Ne travaillez pas sur la fraiseuse-perceuse si votre concentration est diminuée pour 
n’importe quelle raison (influence de médicaments...).
Restez près de la machine jusqu’à ce que la broche soit complètement arrêtée.
Utilisez les habits et équipements de protection cités précédemment. Portez des 
vêtements près du corps (pas d’écharpe ou de vêtements amples) et attachez-vous les 
cheveux si nécessaire.
Les gants de protection ne sont pas nécessaires lorsque vous fraisez ou percez.
Avant de changer d’outil, retirez la prise de protection de la prise principale de courant.
Equipez-vous de moyens adaptés pour enlever les copeaux de fraisage et de perçage.
Assurez-vous que personne n’encoure de risque lorsque vous travaillez.
Installez correctement et serrez fermement la pièce à usiner avant de démarrer les 
opérations de perçage et de fraisage. 

Nous vous indiquerons les dangers spécifiques de certains travaux de fraisage et de perçage
lors de la description de ces différents travaux.

1.11 Mise hors tension et sécurisation de la fraiseuse-perceuse
Débranchez la fiche secteur avant de commencer les travaux d’entretien et de maintenance.
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1�10      Veiligheid tijdens het werk
Wij wijzen u op de concrete gevaren met en rond de metaalbandzaag.

WAARSCHUWING!
Alvorens de machine in te schakelen, overtuig u ervan dat daardoor
• geen gevaar ontstaat voor de personen aan en rond de machine,
• De machine niet beschadigd schijnt te zijn�

Volg de veiligheidsvoorschriften na:

• Wees zeker dat door uw werk niemand gevaar loopt.
• Volg de aanwijzingen uit deze handleiding op bij montage, bediening, onderhoud en reparaties.
• Werk niet met de metaalbandzaag wanneer uw concentratievermogen om welke reden verminderd is, 

bvb. onder invloed van geneesmiddelen.
• Verifieer ook de geldende voorschriften ter voorkoming van ongevallen in uw firma of beroep.
• Blijf bij de metaalbandzaag tot deze volledig tot stilstand is gekomen
• Gebruik de voorgeschreven individuele beschermingen. Draag nauwsluitende kledij en in geval van 

lange haren een haarnetje.
• Draag geen handschoenen wanneer u een werkstuk zaagt, gebruik een spuitpistool om de spaanders 

weg te nemen.
• Meld steeds alle gevaren of gebreken aan de verantwoordelijke.

1�11      Veiligheid bij het onderhoud
School het personeel in onderhoudswerken.
Meld alle relevante veiligheidsveranderingen of veranderingen van het gedrag van de machine aan de 
directie. Noteer alle veranderingen in die handleiding et informeer het personeel en de gebruiker van de 
bandzaag.

1�11�1   De bandzaag uitschakelen en zekeren

Trek de stekker uit het stopcontact en zeker de machine tegen een onbedoelde start. Breng een 
waarschuwingsbordje aan op de machine.

1�11�2   Gebruik van een heftuig

WAARSCHUWING !
Zware tot dodelijke letsels door beschadigde of niet toereikende heftuigen en lastdragers�
Controleer de heftuigen of lastdragers op
• toereikende draagkracht,
• onberispelijke toestand van het heftuig.
Verifieer ook de voorschriften ter voorkoming van ongevallen in uw  firma of beroep. Bevestig de 
lasten zorgvuldig�
Loop nooit onder hangende lasten!
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Sécurité

1.1.2 Autre Pictogramme

1.2 Utilisation appropriée 

Engagement

La perceuse est conçue exclusivement pour percer dans les métaux avec des forets appropriés.

La perceuse peut être utilisée exclusivement dans ce but. 

Avec la perceuse , aucun matériel nuisible à la santé ou poussiéreux ne peut être travaillé 
comme par exemple du bois, du téflon ® etc..  

Si la perceuse est utilisée autrement comme énoncé en haut, est modifiée ou actionnée d'autres 
données de processus  sans l'approbation de l'entreprise l'Optimum Maschinen GmbH, la 
perceuse n’est plus utilisée de façon appropriée. 

Nous ne nous chargeons pas répondre des dommages sur la base d'une utilisation non 
appropriéeée. 

Nous indiquons expressément que la garantie expire quand des modifications constructives,  
techniques ne sont pas accordées par  l'entreprise Optimum Maschinen GmbH.

L’utilisation est appropriée si vous , 

• observez les valeurs industrielles et les données de réglage de la meuleuse
• considérez le manuel ,
• observez les instructions d'entretien et d'inspection 

AVERTISSEMENT!

Les blessures les plus lourdes! Des transformations et des modifications des valeurs 
industrielles de la perceuse sont interdites ! Ils menacent des hommes et peuvent 
conduire à des endommagements de la perceuse. 

Mise en garde de 
démarrage 

automatique

Mise en marche 
interdite!

Retirez la prise de 
courant!

Port des lunettes 
de protection!

Port d’une protec-
tion acoustique!

Port des gants de 
protection!

Port des 
chaussures de 

sécurité!

Port de 
combinaison de 

protection!

Prise en compte 
de la protection de 
l'environnement!

Adresse de 
l'interlocuteur
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Sicherheit

1.11.1 Abschalten und Sichern der Getriebebohrmaschine

Schalten Sie die Maschine vor Beginn der Wartungs- und Instandhaltungsarbeiten am
Hauptschalter aus.

Sichern Sie den Hauptschalter mit einem Schloss gegen unbefugtes Wiedereinschalten und
verwahren Sie den Schlüssel sicher.

Alle Maschinenteile sowie sämtliche gefahrbringenden Spannungen sind abgeschaltet. Aus-
genommen sind nur die Stellen, die mit nebenstehendem Piktogramm gekennzeichnet sind.

Bringen Sie ein Warnschild an der Maschine an.

1.11.2 Verwenden von Hebezeugen

WARNUNG!

Schwerste bis tödliche Verletzungen durch beschädigte oder nicht ausreichend          
tragfähige Hebezeuge und Lastanschlagmittel, die unter Last reißen.

Prüfen Sie Hebezeuge und Lastanschlagmittel auf
• ausreichende Tragfähigkeit,
• einwandfreien Zustand.

Beachten Sie die Unfallverhütungsvorschriften der für Ihre Firma zuständigen Berufs-
genossenschaft oder anderer Aufsichtsbehörden.

Befestigen Sie die Lasten sorgfältig. Treten Sie nie unter schwebende Lasten!

1.11.3 Mechanische Wartungsarbeiten

Entfernen bzw. installieren Sie vor bzw. nach Ihrer Arbeit alle für die Instandhaltungsarbeiten
angebrachten Schutz- und Sicherheitseinrichtungen wie:

• Abdeckungen,
• Sicherheitshinweise und Warnschilder,
• Erdungskabel.

Wenn Sie Schutz- oder Sicherheitseinrichtungen entfernen, dann bringen Sie diese unmittelbar
nach Abschluss der Arbeiten wieder an. Überprüfen Sie deren Funktion!

1.12 Unfallbericht
Informieren Sie Vorgesetzte und die Firma Optimum Maschinen GmbH sofort über Unfälle,
mögliche Gefahrenquellen und „Beinahe“-Unfälle.

„Beinahe“-Unfälle können viele Ursachen haben. 

Je schneller sie berichtet werden, desto schneller können die Ursachen behoben werden.

1.13 Elektrik
Lassen Sie die elektrische Maschine/Ausrüstung regelmäßig, mindestens aber halbjährlich
überprüfen.

Lassen Sie alle Mängel wie lose Verbindungen, beschädigte Kabel usw. sofort beseitigen.

Eine zweite Person muss bei Arbeiten an spannungsführenden Teilen anwesend sein und im
Notfall die Spannung abschalten.

Schalten Sie bei Störungen in der elektrischen Versorgung die Getriebebohrmaschine sofort ab!

 „Instandhaltung“ auf Seite 38
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1�11�3   Mechanische onderhoudswerken

Verwijder en/of installeer alle veiligheidsvoorzieningen voor en/of na de onderhoudswerken:
• Beschermkappen,
• veiligheid- en waarschuwingsbordjes,
• aardingskabel.

Wanner u de veiligheidsvoorzieningen verwijdert, zet deze onmiddellijk weer ter plaatse na het onderhoud.
Controleer dat ze goed werken!

1�12      Ongevalbericht
Informeer uw verantwoordelijke en de firma Optimum Maschinen Germany GmbH onmiddellijk over 
ongevallen, mogelijke bronnen van gevaar en “bijna”-ongevallen.
„Bijna”-ongevallen kunnen veel oorzaken hebben.
Hoe sneller ze vermeldt worden, hoe sneller de oorzaken kunnen worden verholpen.

INFORMATIE:
We wijzen aan de concrete gevaren bij de bediening van een bandzaag�

1�13      Elektrische uitrusting
Laat de elektrische machine/uitrusting tenminste tweemaal per jaar controleren.
Laat alle defecten zoals losse verbindingen, beschadigde kabels enz. direct herstellen.
Een tweede persoon moet bij werkzaamheden aan spanningvoerende delen aanwezig zijn en in 
noodgevallen de machine uitschakelen.
Schakel bij storingen in de stroomvoorziening de bandzaag onmiddellijk uit!

1�14      Hydraulische uitrusting   
De druk in de hydraulische uitrusting kan 280 bar bereiken.

WAARSCHUWING!
Zware letselsgevaar als de vloeistof onder druk uit loopt�
Mogelijk verlies van het gezichtsvermogen�

Vooraleer u een onderdeel of een leiding opent, controleer dat de hydraulische uitrusting (hydraulische 
cilinder met ventil) niet meer onder druk staat. Draag een beschermbril bij alle werken aan de hydraulische 
uitrusting.
Als u vloeistof in uw ogen gekregen hebt, spoel deze onmiddellijk. Raadpleeg dringend een arts. 
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2 Technische gegevens
2�1      Typebordje

Afb. 2-1: Typebordje

De volgende gegevens zijn de door de producent aangegeven data.

2�2      Elektrische aansluiting
Spanning 400 V - 50 Hz - 2,2 kW

Koelmiddelpomp 400 V - 50 Hz - 50 W

2�3      Snijvermogen
0° rond stuk max. (mm) 255

0° rechthoekig stuk max. (mm) 310 x 210
0° vierkant stuk max. (mm) 210
+45° rond stuk max. (mm) 220

+45° rechthoekig stuk max. (mm) 220 x 200
+45° vierkant stuk max. (mm) 210

-45° rond stuk max. (mm) 230
-45° rechthoekig stuk max. (mm) 230 x 210

-45° vierkant stuk max. (mm) 210
-60° rond stuk max. (mm) 135

-60° rechthoekig stuk max. (mm) 135 x 135
-60° vierkant stuk max. (mm) 135
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2 Données techniques

2.1 Plaque signalétique

Img.2-1:   Plaque signalétique

Les données suivantes et les caractéristiques techniques sont celles communiquées par le fab-
ricant.

2.2 Branchement électrique

Moteur 400V ~50Hz; 2,2 KW

Pompe d’arrosage 400V ~50Hz; 50 Watt

Tension / Puissances 3x400V ~50Hz; 3,8 kW

2.3 Portée de coupe

0° Matériel rond max. [mm] 270

0° Mat. rectang. max. [mm] 350 x 240

0° Mat . carré max. [mm] 260

-45° Matériel rond max. [mm] 230

-45° Mat . carré max. [mm] 230 x 150

-45° Quadrat max. [mm] 210

+45° Matériel rond max. [mm] 200

+45° Mat. rectang. max. [mm] 200 x 140

+45° Mat . carré max. [mm] 170

-60° Matériel rond max. [mm] 140

-60° Mat. rectang. max. [mm] 140 x 140

-60° Mat . carré max. [mm] 140co
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Complément d’information:

4.8.4 Cône de la broche B40BE           35BIS

 4.8.5 Cône de la broche B40E-B40PTE          35BIS

*

Voir ci-dessous
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2�4      Algemeen
Heffen van zaagbeugel Manueel

Voeding Door hydraulische cilinder
Zaagbladsnelheid 2 snelheden

Afmetingen zaagblad (mm) 27 x 0,9 x 2750

2�5      Gewicht
Gewicht bandzaag (kg) 335
Grondbelasting (KN/m2) 7

2�6      Zaagbladsnelheid
Bij aansluiting  ~ 50Hz (m/min) 35 / 70

Aantal snelheden 2

2�7      Gebruiksmiddelen
Hydraulisch uitrusting Hydraulische olie, viscositeit van 32 tot 46 

volgens de norm DIN 51519, kwaliteit HLP

Tandwielen
Hoog vermogen motorolie

Mobilgear 636, viscositeit 680 mm2/s 
(ca. 1,5l)

Spindel van de machineklem In de handel verkrijgbaar smeermiddel
Kogellegers In de handel verkrijgbaar smeermiddel

Koelmiddelinrichting

In de handel verkrijgbare smeer- en 
koelmiddel

Maximale capaciteit: 25 l

2�8      Omgevingsvoorwaarden
Temperatuur 5 - 35°C

Luchtvochtigheid 25 - 80 %
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2�9      Emissies
Het geluidsniveau (Emissie) van de bandzaag staat onder 73 dB (A).

INFORMATIE

Deze numerieke waarde werd aan een nieuwe machine onder werkingsvoorwaarden in overeenstemming 
met de bestemming gemeten. In functie van de leeftijd of van de slijtage van de machine verandert het 
geluidsgedrag van de machine.

 INFORMATIE

Voor de aangehaalde numerieke waarde gaat het om een niveau van uitzending en niet noodzakelijkerwijs 
van een zeker werk niveau.

Hoewel er een verband tussen het niveau van geluidsuitzending en het niveau van 
geluidsmilieuverontreiniging is kan de eerste niet op betrouwbare wijze gebruikt worden om vast te stellen 
als andere maatregelen van voorzorg noodzakelijk zijn of niet.

De volgende factoren beïnvloeden de reële graad van geluidsverontreiniging van de bediener:
• Kenmerken van het werkstuk, bvb. afschrijving gedrag,
• andere geluidsbronnen, bvb. het aantal machines,
• andere processen die in de nabijheid plaatsvinden en duur van de blootstelling aan lawaai voor de 

bediener.

Bovendien kunnen de aanvaardbare geluidsniveaus per land verschillen door de nationale bepalingen.

Deze informatie over de geluidsuitzendingen moet de ondernemer van de machine toelaten het gevaar en 
de risico’s beter te waarderen.

OPGEPAST!

In functie van de te wijten totale last aan de geluidshinder en de onderliggende grenswaarden moet 
de bediener van de machine de aangepaste oorbescherming dragen�
Wij bevelen hun aan gewoonlijk een oorbescherming te gebruiken�
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3 Montage
INFORMATIE:
De metaalbandzaag is voorgemonteerd.

3�1      Leveringsomvang
Controleer de metaalbandzaag bij levering op transportschade, ontbrekende stukken en losse 
bevestiginsschroeven.

Inhoud:
• 1x Banszaag
• 1x Zaagblad 4-6 tanden per inch
• 1x Koelmiddelinrichting
• 1x Materiaalanslag 
• 1x Hydraulische cilinder
• 1x Voet
• 1x Machineklem
• 1x Handleiding

3�2      Verkrijgbare toebehoren
Omschrijving:        Artikelnummer
Blad HSS Bi-metaal M42 (5-8 tanden per inch); Tandhoek 0°               713357751
Blad HSS Bi-metaal M42 (6-10 tanden per inch); Tandhoek 0°               713357753
Blad HSS Bi-metaal M42 (5-8 tanden per inch); Tandhoek 10°               713357752
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3 Montage

INFORMATION

Die Metallbandsäge ist vormontiert.

3.1 Lieferumfang
Überprüfen Sie die Metallbandsäge nach Anlieferung unverzüglich auf Transportschäden,
Fehlmengen und gelockerte Befestigungsschrauben. 

• Metallbandsäge
• Sägeband
• Kühlmitteleinrichtung
• Materialanschlag
• Sägetisch
• Montierwerkzeug
• Bedienungsanleitung

3.2 Optional erhältliches Maschinenzubehör

3.3 Transport

WARNUNG!

Schwerste bis tödliche Verletzungen durch Umfallen und Herunterfallen von Maschinen-
teilen vom Gabelstapler oder Transportfahrzeug. Beachten Sie die Anweisungen und 
Angaben auf der Transportkiste.

Bezeichnung Artikelnummer

HSS Bi-Metall M42 Sägeband (6 Zähne pro Zoll); Zahnwinkel 10° 3351521

HSS Bi-Metall M42 Sägeband (6 - 10 Zähne pro Zoll); Zahnwinkel 0° 3351522

HSS Bi-Metall M42 Sägeband (10 - 14 Zähne pro Zoll); Zahnwinkel 0° 3357538

Schwerpunkte

Anschlagstellen
(Kennzeichnung der Postionen für die 
Lastanschlagmittel)

vorgeschriebene Transportlage
(Kennzeichung der Deckenfläche)

einzusetzende Transportmittel

Gewichte

3�3      Transport

• Zwaarte punt

• Ophefpunten (Aanduiding van de 
vastzetpunten voor het hefapparaat)

• Transportpositie (de pijlen tonen de 
bovenkant van de machine aan)

• Het aan te wenden behandelingsmiddel

• Gewicht

WAARSCHUWING!
Zware tot dodelijke letsels door de val of de omschakeling van onderdelen van heftuig of 
vervoerwagen� Volg de voorschriften en informaties op de vervoerkist�
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WAARSCHUWING!
Zware tot dodelijke letsels kunnen voorkomen bij gebruik van niet toereikende hefwerktuigen of 
versleten riemen die scheuren�
Controleer of de heftuigen en hefriemen toereikend zijn voor de belasting en niet beschadigd zijn�
Lees aandachtig de regels ter preventie van ongevallen van de beroepsorganisatie verantwoordelijk 
voor uw maatschappij of andere toezichthoudende autoriteiten�
Maak zorgvuldig de lading vast�
Loop nooit onder de zwevende last !

3�4      Opslag
OPGEPAST!
Bij een onzorgvuldig opslag kunnen belangrijke onderdelen beschadigd of verstoord worden�
Leg de verpakte en de al uitgepakte onderdelen enkel onder de voorgeschreven 
omgevingsvoorwaarden�
Volg de aanwijzingen op de vervoerkist�

 ©
 2010 

F

Page 6 Perceuse - Taraudeuse B40 BE/ B40 E/ B40 PTE Version 1.0.2 2.12.10

SécuritéOPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y

1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.

MontageOPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y
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WARNUNG!

Schwerste bis tödliche Verletzungen durch beschädigte oder nicht ausreichend tragfä-
hige Hebezeuge und Lastanschlagmittel, die unter Last reißen. Prüfen Sie die Hebezeuge 
und Lastanschlagmittel auf ausreichende Tragfähigkeit und einwandfreien Zustand.

Beachten Sie die Unfallverhütungsvorschriften der für Ihre Firma zuständigen Berufs-
genossenschaft oder anderer Aufsichtsbehörden.

Befestigen Sie die Lasten sorgfältig.

Treten Sie nie unter schwebende Lasten!

3.4 Lagerung

ACHTUNG!

Bei falscher und unsachgemäßer Lagerung können elektrische und mechanische 
Maschinenkomponenten beschädigt und zerstört werden.

Lagern Sie die verpackten oder bereits ausgepackten Teile nur unter den vorgesehenen 
Umgebungsbedingungen. 

Beachten Sie die Anweisungen und Angaben auf der Transportkiste.

Fragen Sie bei der Optimum Maschinen Germany GmbH an, falls die Maschine und Zubehör-
teile länger als drei Monate und unter anderen als den vorgeschriebenen Umgebungs-
bedingungen gelagert werden müssen   „Information“ auf Seite 4.

• zerbrechliche Waren
(Ware erfordert vorsichtiges Handhaben)

• vor Nässe und feuchter Umgebung schützen

 „Umgebungsbedingungen“ auf Seite 17.

• vorgeschriebene Lage der Packkiste
(Kennzeichnung der Deckenfläche - Pfeile nach oben)

• maximale Stapelhöhe

Beispiel:nicht stapelbar - über der ersten Packkiste 
darf keine weitere gestapelt werden.

MontageOPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y
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Maschinenkomponenten beschädigt und zerstört werden.

Lagern Sie die verpackten oder bereits ausgepackten Teile nur unter den vorgesehenen 
Umgebungsbedingungen. 

Beachten Sie die Anweisungen und Angaben auf der Transportkiste.

Fragen Sie bei der Optimum Maschinen Germany GmbH an, falls die Maschine und Zubehör-
teile länger als drei Monate und unter anderen als den vorgeschriebenen Umgebungs-
bedingungen gelagert werden müssen   „Information“ auf Seite 4.

• zerbrechliche Waren
(Ware erfordert vorsichtiges Handhaben)

• vor Nässe und feuchter Umgebung schützen

 „Umgebungsbedingungen“ auf Seite 17.

• vorgeschriebene Lage der Packkiste
(Kennzeichnung der Deckenfläche - Pfeile nach oben)

• maximale Stapelhöhe

Beispiel:nicht stapelbar - über der ersten Packkiste 
darf keine weitere gestapelt werden.
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WARNUNG!

Schwerste bis tödliche Verletzungen durch beschädigte oder nicht ausreichend tragfä-
hige Hebezeuge und Lastanschlagmittel, die unter Last reißen. Prüfen Sie die Hebezeuge 
und Lastanschlagmittel auf ausreichende Tragfähigkeit und einwandfreien Zustand.

Beachten Sie die Unfallverhütungsvorschriften der für Ihre Firma zuständigen Berufs-
genossenschaft oder anderer Aufsichtsbehörden.

Befestigen Sie die Lasten sorgfältig.

Treten Sie nie unter schwebende Lasten!

3.4 Lagerung

ACHTUNG!

Bei falscher und unsachgemäßer Lagerung können elektrische und mechanische 
Maschinenkomponenten beschädigt und zerstört werden.

Lagern Sie die verpackten oder bereits ausgepackten Teile nur unter den vorgesehenen 
Umgebungsbedingungen. 

Beachten Sie die Anweisungen und Angaben auf der Transportkiste.

Fragen Sie bei der Optimum Maschinen Germany GmbH an, falls die Maschine und Zubehör-
teile länger als drei Monate und unter anderen als den vorgeschriebenen Umgebungs-
bedingungen gelagert werden müssen   „Information“ auf Seite 4.

• zerbrechliche Waren
(Ware erfordert vorsichtiges Handhaben)

• vor Nässe und feuchter Umgebung schützen

 „Umgebungsbedingungen“ auf Seite 17.

• vorgeschriebene Lage der Packkiste
(Kennzeichnung der Deckenfläche - Pfeile nach oben)

• maximale Stapelhöhe

Beispiel:nicht stapelbar - über der ersten Packkiste 
darf keine weitere gestapelt werden.

• Breekbare goederen (vereisen 
voorzorgmaatregelen bij de behandeling)

• Tegen regen en vochtigheid beschermen 
 “Omgevingsomstandigheden” hoofdstuk 2.10

• Transportpositie (de pijlen tonen de bovenkant 
van de machine aan)

• Maximum hoogte opeenstapeling

Voorbeeld: niet opstapelbaar - geen kist op de 
eerste zetten

Vraag de Firma Optimum Maschinen GmbH de voorgeschreven omgevingsvoorwaarden indien 
u de bandzaag en de toebehoren langer dan drie maanden of in andere omstandigheden dan de 
voorgeschrevene moet opslaan.

 Æ “Informatie” pagina 4
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3�4�1   Ophefpunten

WAARSCHUWING!
Zware of dodelijke letselsgevaar door het gebruik van beschadigde of niet geschikte opheftuigen, of 
van lastaanslagmiddelen (riemen) die onder de last scheuren�

• Bevestig de lastaanslagmiddelen aan de voorziene plaatsen op de machinevoet.
• Gebruik een passend toestel, bijv. een kraan.
• Zorg ervoor dat de last gebalanceerd is en dat de machine niet kan kippen wanneer die geheffen wordt.
• Zorg ervoor dat de toebehoren of de lak niet beschadigd worden bij het heffen van de machine.

De machine zonder verpakking weegt 335 kg

MontageOPTIMUM
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3.4.1 Points de levage

WARNUNG!

Des blessures graves ou mortelles par des appareils de levage endommagés ou non-
adapté et des moyens des levage qui déchirent sous la charge.

Fixez les moyens de fixage aux points pré-
vus qui se trouvent au socle. 

Utilisez des moyens de levage appropriés ou 
une grue.

Faites attention à une balance égale et que 
la machine ne peut pasomber au moment 
de levage.

Faites attention qu ’il n’y a pas des endom-
magements au pièces détachées ou le 
lacque par les bandes de levage.

Img.3-1:   Points de levage

Fixez les moyens de fixage 
aux points prévus qui se 
trouvent au socle.

Fixez les moyens de levage à 
un moyen de levage appro-
prié pe une grue.

Img.3-2:   Points de levage

Le poids de la machine sans emballage est 335 kg.

AVERTISSEMENT !

Des blessures graves ou mortelles par des appareils de levage endommagés ou non-
adapté et des moyens des levage qui déchirent sous la charge.

Points de levage (4)

Moyens de levage

Afb. 3-1: Ophefpunten
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Moyens de levage

Afb. 3-2: Ophefpunten

Ophefpunten (4)

Lastaanslagmiddel
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3�5      Opstellen en monteren
3�5�1   Vereisten voor de opstelplaats

INFORMATIE
Om een goede werking, precisiewerk en een lange levensduur van de machine te garanderen moet de 
opstelplaats sommige voorwaarden vervullen.

Volgende criteria zijn belangrijk:

• De machine moet in een droge en goed verluchte werkplaats opgesteld worden.
• Vermijd plaatsen waar andere machines stof of spaanders kunnen veroorzaken.
• De opstelplaats moet trillingvrij zijn, dus ver van persen, schaafmachines, enz.
• De bodem moet aangepast zijn voor bandzaagwerken. Controleer het draagvermogen en de effenheid 

ervan.
• De bodem moet voorbereid worden zodat geen koelsmeermiddel erin kan doordringen.
• Onderdelen zoals aanslag, handvat, enz. mogen niemand in gevaar brengen. 
• U moet genoeg ruimte rond de machine voorzien voor de mensen die aan de machine werken en het 

materieel.
• Denk aan de toegankelijkheid voor het onderhoudspersoneel.
• De werkruimte moet goed belicht worden (min. 500 Lux, aan het werktuig gemeten). Als de bellichting 

niet voldoende is moet een aanvullende lamp toegevoegd worden.

INFORMATIE
Het stopcontact moet vrij toegankelijk zijn.

3�5�2   Montage

Controleer met een waterpas dat de ondergrond horizontaal is. Als nodig, maak hem vlak met behulp van 
plaatstaal of een ander aangepast middel.

3�5�3   Montage van de machinevoet

• Monteer de zijpanelen van de machinevoet met het meegeleverd montagegereedschap.

• Zet de machinevoet op een effen bodem. Maak de grond vlak als nodig.

• Bevestig de voet in de grond. We bevelen het gebruik van verankeringen voor zware lasten.

• Zet de bandzaag op de voet. Hef de machine met een aangepast heftuig.
 Æ “Ophefpunten” pagina 23 hoofdstuk 3.4.1

• Bevestig de zaag aan de voet. 
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Abb.3-3:   Montageskizze Maschinenständer

3.5.4 Montage der Metallbandsäge

Stellen Sie den Maschinenständer auf einen geeigneten Untergrund. Gleichen Sie eventuelle 
Unebenheiten aus.

Befestigen Sie den Maschinenständer am Boden.

Wir empfehlen Ihnen die Verwendung von Schlaganker bzw. Schwerlastanker.

Abb.3-4:   Beispiel Bodenbefestigung

Heben Sie die Metallbandsäge mit einer geeigneten Fördereinrichtung auf den Maschinen-
ständer.   „Lastanschlag“ auf Seite 23

Befestigen Sie die Metallbandsäge mit dem beiliegenden Befestigungsmaterial auf dem 
Maschinenständer.

Afb. 3-3: Montageplan machinevoet
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3.5.4 Montage der Metallbandsäge

Stellen Sie den Maschinenständer auf einen geeigneten Untergrund. Gleichen Sie eventuelle 
Unebenheiten aus.

Befestigen Sie den Maschinenständer am Boden.

Wir empfehlen Ihnen die Verwendung von Schlaganker bzw. Schwerlastanker.

Abb.3-4:   Beispiel Bodenbefestigung

Heben Sie die Metallbandsäge mit einer geeigneten Fördereinrichtung auf den Maschinen-
ständer.   „Lastanschlag“ auf Seite 23

Befestigen Sie die Metallbandsäge mit dem beiliegenden Befestigungsmaterial auf dem 
Maschinenständer.

Afb. 3-4: Voorbeelden van ankeringen
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Img.3-5:   Esquisse de montage

ATTENTION !

Des blessures graves ou mortelles par des appareils de levage endommagés ou non-
adapté et des moyens des levage qui déchirent sous la charge.

3.5.4 Montage du moteur

Mettez le monteur sur la 
flange de la boîte d’engre-
nages.  Faites attention en 
montant l’axe du moteur à 
un placement correct du 
clavette.

Fixez le moteur à la flange 
avec le matériel de fixa-
tion livré.

ATTENTION !

Avec un stockage impru-
dant des pièces impor-
tantes peuvent être 
endommagées ou pertur-
bées.

Img.3-6:   Montage du moteur

Sci à ruban

Socle

Rondelle (4)

Boulon (4)

Flange

Moteur

Boulons de fixation

Bandzaag

Zeskantbout (4)

Afstandsring (4)

Machinevoet

Afb. 3-5: Montageplan
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Sicherheit

1.11.1 Abschalten und Sichern der Getriebebohrmaschine

Schalten Sie die Maschine vor Beginn der Wartungs- und Instandhaltungsarbeiten am
Hauptschalter aus.

Sichern Sie den Hauptschalter mit einem Schloss gegen unbefugtes Wiedereinschalten und
verwahren Sie den Schlüssel sicher.

Alle Maschinenteile sowie sämtliche gefahrbringenden Spannungen sind abgeschaltet. Aus-
genommen sind nur die Stellen, die mit nebenstehendem Piktogramm gekennzeichnet sind.

Bringen Sie ein Warnschild an der Maschine an.

1.11.2 Verwenden von Hebezeugen

WARNUNG!

Schwerste bis tödliche Verletzungen durch beschädigte oder nicht ausreichend          
tragfähige Hebezeuge und Lastanschlagmittel, die unter Last reißen.

Prüfen Sie Hebezeuge und Lastanschlagmittel auf
• ausreichende Tragfähigkeit,
• einwandfreien Zustand.

Beachten Sie die Unfallverhütungsvorschriften der für Ihre Firma zuständigen Berufs-
genossenschaft oder anderer Aufsichtsbehörden.

Befestigen Sie die Lasten sorgfältig. Treten Sie nie unter schwebende Lasten!

1.11.3 Mechanische Wartungsarbeiten

Entfernen bzw. installieren Sie vor bzw. nach Ihrer Arbeit alle für die Instandhaltungsarbeiten
angebrachten Schutz- und Sicherheitseinrichtungen wie:

• Abdeckungen,
• Sicherheitshinweise und Warnschilder,
• Erdungskabel.

Wenn Sie Schutz- oder Sicherheitseinrichtungen entfernen, dann bringen Sie diese unmittelbar
nach Abschluss der Arbeiten wieder an. Überprüfen Sie deren Funktion!

1.12 Unfallbericht
Informieren Sie Vorgesetzte und die Firma Optimum Maschinen GmbH sofort über Unfälle,
mögliche Gefahrenquellen und „Beinahe“-Unfälle.

„Beinahe“-Unfälle können viele Ursachen haben. 

Je schneller sie berichtet werden, desto schneller können die Ursachen behoben werden.

1.13 Elektrik
Lassen Sie die elektrische Maschine/Ausrüstung regelmäßig, mindestens aber halbjährlich
überprüfen.

Lassen Sie alle Mängel wie lose Verbindungen, beschädigte Kabel usw. sofort beseitigen.

Eine zweite Person muss bei Arbeiten an spannungsführenden Teilen anwesend sein und im
Notfall die Spannung abschalten.

Schalten Sie bei Störungen in der elektrischen Versorgung die Getriebebohrmaschine sofort ab!

 „Instandhaltung“ auf Seite 38

3�5�4   Montage van de motor

• Zet de motor op de flens van het 
tandwiel

• Bevestig de motor aan het tandwiel met 
het meegeleverde bevestigingsmateriaal.

OPGEPAST!
Een ongeschikt opslag van de machine 
kan belangrijke onderdelen beschadigen 
of vernietigen�

OPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y

Montage

 ©
 2

01
1

F Page 2718  April 2011 Version 1.0 Opti S 300 DG Sci à ruban

R

Img.3-5:   Esquisse de montage

ATTENTION !

Des blessures graves ou mortelles par des appareils de levage endommagés ou non-
adapté et des moyens des levage qui déchirent sous la charge.

3.5.4 Montage du moteur

Mettez le monteur sur la 
flange de la boîte d’engre-
nages.  Faites attention en 
montant l’axe du moteur à 
un placement correct du 
clavette.

Fixez le moteur à la flange 
avec le matériel de fixa-
tion livré.

ATTENTION !

Avec un stockage impru-
dant des pièces impor-
tantes peuvent être 
endommagées ou pertur-
bées.

Img.3-6:   Montage du moteur
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Afb. 3-6: Montage van de motor
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1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.

WAARSCHUWING!
Zware of dodelijke letselsgevaar door het gebruik van beschadigde of niet geschikte opheftuigen, of 
van lastaanslagmiddelen (riemen) die onder de last scheuren�
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Voir ci-dessous

27

MontageOPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y

 ©
 2011

F

Page 28 Sci à ruban Opti S 300 DG Version 1.0 18  April 2011

R

3.5.5 Montage levier de la tension de la lame 

Vissez le levier dan l’écrou 
de fixation. 

Img.3-7:   Montage levier

3.5.6 Montage levier

Glissez le levier dans le 
trou.

Alignez le levier. Le levier 
doit montrer avec la sou-
dure en hauten. 

Fixez le levier avec les 
boulons de fixationn.

Img.3-8:   Montage levier

Levier

Levier

Trou

Boulons de fixation

3�5�5   Montage van de hendels voor de zaagbladspanning

• Draai de hendels vast in de 
bevestigingmoer Hendels

Afb. 3-7: Montage van de hendels

3�5�6   Montage van de handgreep

• Schuif de handgreep in het voorziene gat

• Richt de handgreep uit. Hij moet naar 
boven gericht worden

• Bevestig de handgreep met de 
bevestigingschroeven
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3.5.5 Montage levier de la tension de la lame 

Vissez le levier dan l’écrou 
de fixation. 

Img.3-7:   Montage levier

3.5.6 Montage levier

Glissez le levier dans le 
trou.

Alignez le levier. Le levier 
doit montrer avec la sou-
dure en hauten. 

Fixez le levier avec les 
boulons de fixationn.

Img.3-8:   Montage levier
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Afb. 3-8: Montage van de handgreep
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3.5.7 Montage support de rouleau

Montez le support de rou-
leau au socle avec le maté-
riel de fixation livré.

Alignez le support de rou-
leau.

Faites attention que la table 
et le support de roulaeau 
ont la même hauteur.

Fixez le support de rouleau 
avec les boulons de fixa-
tion (2x).

Img.3-9:   Montage support de rouleau

3.5.8 Plan de montage

Img.3-10:   Plan de montage

Table de travail

Support de rouleau

Boulons de fixation
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avec les boulons de fixa-
tion (2x).

Img.3-9:   Montage support de rouleau

3.5.8 Plan de montage

Img.3-10:   Plan de montage

Table de travail

Support de rouleau

Boulons de fixation

3�5�7   Montage van de steunrol

• Monteer de steunrol op de machine 
voet met behulp van het meegeleverde 
materiaal.

• Richt de steunrol uit.

• Zorg ervoor dat de steunrol en de 
werktafel op dezelfde hoogte staan.

• Bevestig de rol met behulp van de 
bevestigingschroeven (2).

Werktafel

Steunrol

Bevestigingschroeven

Afb. 3-9: Montage van de steunrol

3�5�8   Montageplan

Afb. 3-10: Montageplanco
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3�5�9   Materiaalaanslag

• Schuif de geleidestang in het 
centergat.

• Klem de stang met de voorste 
spanschroef.

• Monteer de aanslag aan de 
aanslagbevestiging en zet deze vast 
met de spanschroef.

• Stel de positie van de geleidestang 
in met behulp van het schaal in het 
centergat, volgens de afstand tussen 
de materiaalaanslag en het zaagblad.

• Draai de spanschroef goed vast.
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Butée mobile

Glissez la tige dans le trou.

Fixer la tige avec les deux 
vis dans l’étau.

Montez la tige et la fixation 
du butée en serrez-le avec 
les vis de clammage.

Réglez la position de la tige 
de guidage avec échelle 
dans le trou à l’aide de la 
distance du butée.

Fixez le tige de guidage 
avec les deux vis de clam-
mage 

Img.3-11:   Butée mobile

Liquide de refroidissement - Bassin (bac à copeaux)

Montez -si nécessaire- un bassin plus 
grand.

INFORMATION

Il n’y pas des trous de fixation préparées
dans le socle.  Fixez le bassin dans une
position qui vous semble le mieux et qui est
le mieux dans la position de travail.

Img.3-12:   Derrière

Mettez, si nécessaire, un bassin devant au
tôle pour recueillir le liquide de refroidisse-
ment.

Img.3-13:   Bassin bac à copeaux

3.5.9 Nettoyage et graissage

Enlevez la graisse, mis contre la corrosion pendant le transport. nous recommandons le 
pétrole. 

N’utilisez pas des solvants, thinner ou d’autres nettoyants qui sont agressif sur le lacquettel, 
Suivez les instructions du fabriquant des nettoyants. 

Huilez toutes les pièces métalliques avec une huile sans acide.

Graissez la machine selon le plan de graissage.

Butée
Vis de fixation

Fixation de butée

Vis de fixation

Tige de butée

Vis de fixation

Tige de butée

Percage

Afb. 3-11: Montage van materiaalaanslag

Aanslag

Centergat

Geleidestang met 
schaal

Voorste 
spanschroef

Geleidestang met 
schaal

Spanschroef

Aanslagbevestiging
Spanschroef
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Butée mobile

Glissez la tige dans le trou.

Fixer la tige avec les deux 
vis dans l’étau.

Montez la tige et la fixation 
du butée en serrez-le avec 
les vis de clammage.

Réglez la position de la tige 
de guidage avec échelle 
dans le trou à l’aide de la 
distance du butée.

Fixez le tige de guidage 
avec les deux vis de clam-
mage 

Img.3-11:   Butée mobile

Liquide de refroidissement - Bassin (bac à copeaux)

Montez -si nécessaire- un bassin plus 
grand.

INFORMATION

Il n’y pas des trous de fixation préparées
dans le socle.  Fixez le bassin dans une
position qui vous semble le mieux et qui est
le mieux dans la position de travail.

Img.3-12:   Derrière

Mettez, si nécessaire, un bassin devant au
tôle pour recueillir le liquide de refroidisse-
ment.

Img.3-13:   Bassin bac à copeaux

3.5.9 Nettoyage et graissage

Enlevez la graisse, mis contre la corrosion pendant le transport. nous recommandons le 
pétrole. 

N’utilisez pas des solvants, thinner ou d’autres nettoyants qui sont agressif sur le lacquettel, 
Suivez les instructions du fabriquant des nettoyants. 

Huilez toutes les pièces métalliques avec une huile sans acide.

Graissez la machine selon le plan de graissage.

Butée
Vis de fixation

Fixation de butée

Vis de fixation

Tige de butée

Vis de fixation

Tige de butée

Percage

Afb. 3-12: Opvangbak

3�5�10   Opvangbak voor koelvloeistof
• Monteer de opvangbak indien nodig.

INFORMATIE
Er is geen voorzien tapgat in de machinevoet. 
Bevestig de opvangbak op de meest geschikte plaats 
volgens het gebruik van de machine en de inrichting 
ervan.

Zo nodig, bevestig de opvangbak op de voorkant 
van de machine, zodat de koelvloeistof die van het 
werkstuk vloeit opgevangen wordt.
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Butée mobile

Glissez la tige dans le trou.

Fixer la tige avec les deux 
vis dans l’étau.

Montez la tige et la fixation 
du butée en serrez-le avec 
les vis de clammage.

Réglez la position de la tige 
de guidage avec échelle 
dans le trou à l’aide de la 
distance du butée.

Fixez le tige de guidage 
avec les deux vis de clam-
mage 

Img.3-11:   Butée mobile

Liquide de refroidissement - Bassin (bac à copeaux)

Montez -si nécessaire- un bassin plus 
grand.

INFORMATION

Il n’y pas des trous de fixation préparées
dans le socle.  Fixez le bassin dans une
position qui vous semble le mieux et qui est
le mieux dans la position de travail.

Img.3-12:   Derrière

Mettez, si nécessaire, un bassin devant au
tôle pour recueillir le liquide de refroidisse-
ment.

Img.3-13:   Bassin bac à copeaux

3.5.9 Nettoyage et graissage

Enlevez la graisse, mis contre la corrosion pendant le transport. nous recommandons le 
pétrole. 

N’utilisez pas des solvants, thinner ou d’autres nettoyants qui sont agressif sur le lacquettel, 
Suivez les instructions du fabriquant des nettoyants. 

Huilez toutes les pièces métalliques avec une huile sans acide.

Graissez la machine selon le plan de graissage.

Butée
Vis de fixation

Fixation de butée

Vis de fixation

Tige de butée

Vis de fixation

Tige de butée

Percage

Afb. 3-13: Opvangbak

3�5�11   Reinigen en smeren

• Verwijder het anti-corrosiemiddel die op de machine aangebracht werd voor transport en opslag. 
Daarvoor bevelen we petroleum aan.

• Voor de reiniging, gebruik geen oplosmiddel of andere producten die de lak van de zaagmachine zou 
kunnen beschadigen. 

• Volg de aanwijzingen van de fabrikant.
• Smeer alle blanke stalen onderdelen met zuurvrije olie in.
• Smeer de bandzaag volgens het smeerschema in.
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3�5�12   Controles

Controleer volgende punten:

OPGEPAST!
Snijgevaar� Wees voorzichtig tijdens onderbeschreven handelingen� Gebruik de aanbevolen 
veiligheidsvoorzieningen�

Richting van de zaagtanden

Controleer de richting van de zaagtanden.
De tanden moeten de richting van de motor wijzen.

Draairichting van het zaagblad

Het zaagblad draait tegen de klok.

OPTIMUM
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Materialanschlag

Schrauben Sie die Anschlagstange in 
die Bohrung und kontern Sie die 
Anschlagstange mit der Sechskantmut-
ter.

Schieben Sie den Sägeanschlag auf die 
Anschlagstange.

Befestigen Sie den Sägeanschlag mit 
der Anschlagfixierung.

Abb.3-2:   Materialanschlag

3.6 Elektrischer Anschluss
Schließen Sie die Metallbandsäge gemäß den Angaben zur Gesamtanschlussleistung an die 
elektrische Versorgung an. 

 „Elektrischer Anschluss“ auf Seite 16

 „Qualifikation des Personals“ auf Seite 8

3.7 Erste Inbetriebnahme

WARNUNG!

Bei der ersten Inbetriebnahme der Metallbandsäge durch unerfahrenes Personal 
gefährden Sie Menschen und die Ausrüstung.

Wir übernehmen keine Haftung für Schäden aufgrund einer nicht korrekt durchgeführten 
Inbetriebnahme.

3.7.1 Prüfungen

Führen Sie nachfolgende Prüfungen durch.

ACHTUNG!

Schnittgefahr, gehen Sie bei der Durchführung der nachfolgend beschrieben Arbeiten 
umsichtig vor. Benutzen Sie die vorgeschriebe Schutzausrüstung.

Richtung der Sägezähne

Überprüfen Sie die Richtung der Sägezähne. Die Säge-
zähne müssen in Richtung des Antriebsmotors zeigen.

Laufrichtung des Sägebandes

Die Laufrichtung des Sägebandes ist entgegen den Uhrzeigersinn.

Sägeanschlag

Sechskantmutter

Anschlagstange

Anschlagfixierung

AntriebsmotorMotor
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1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.

Controle van de zaagbladgeleidingswielen

Controleer dat het zaagblad goed op de wielen zit. Het 
zaagblad moet op de rand van beide wielen geplaatst 
worden.

Zijgeleidingskogellegers

Controleer of het zaagblad goed tussen beide 
kogellegers zit.

MontageOPTIMUM
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Schmieren Sie die Metallbandsäge gemäß Schmierplan ab.

3.5.13 Prüfungen

Führen Sie nachfolgende Prüfungen durch.

ACHTUNG!

Schnittgefahr, gehen Sie bei der Durchführung der nachfolgend beschrieben Arbeiten 
umsichtig vor. Benutzen Sie die vorgeschriebe Schutzausrüstung.

Richtung der Sägezähne

Kontrollieren Sie die Richtung der Sägezähne. Die Säge-
zähne müssen in Richtung des Antriebsmotors zeigen.

Laufrichtung des Sägebands

Die Laufrichtung des Sägebandes ist entgegen dem Uhr-
zeigersinn.

Kontrolle Sägebandrollen

Kontrollieren Sie, ob das Sägeband richtig auf den 
Sägebandrollen sitzt. Das Sägeband muss am 
Absatz der jeweiligen Rolle anliegen.

Abb.3-14:   Sägebandrollen

Seitliche Führungslager Sägeband

Kontrollieren Sie, ob sich das Sägeband 
innerhalb der seitlichen Führungen 
befindet.

Abb.3-15:   Sägebandführung rechts

Sägebandspannung

Kontrollieren Sie die Sägebandspannung. 
 „Einstellen der Sägebandspannung“ auf Seite 50

Kühlmittel

Füllen Sie Kühlmittel auf.   „Kühlmittelbehälter“ auf Seite 52

Antriebsmotor

Führungslager
rechts

Sägebandbürste

Afb. 3-14: Zaagbladgeleidingswielen
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Schmieren Sie die Metallbandsäge gemäß Schmierplan ab.

3.5.13 Prüfungen

Führen Sie nachfolgende Prüfungen durch.

ACHTUNG!

Schnittgefahr, gehen Sie bei der Durchführung der nachfolgend beschrieben Arbeiten 
umsichtig vor. Benutzen Sie die vorgeschriebe Schutzausrüstung.

Richtung der Sägezähne

Kontrollieren Sie die Richtung der Sägezähne. Die Säge-
zähne müssen in Richtung des Antriebsmotors zeigen.

Laufrichtung des Sägebands

Die Laufrichtung des Sägebandes ist entgegen dem Uhr-
zeigersinn.

Kontrolle Sägebandrollen

Kontrollieren Sie, ob das Sägeband richtig auf den 
Sägebandrollen sitzt. Das Sägeband muss am 
Absatz der jeweiligen Rolle anliegen.

Abb.3-14:   Sägebandrollen

Seitliche Führungslager Sägeband

Kontrollieren Sie, ob sich das Sägeband 
innerhalb der seitlichen Führungen 
befindet.

Abb.3-15:   Sägebandführung rechts

Sägebandspannung

Kontrollieren Sie die Sägebandspannung. 
 „Einstellen der Sägebandspannung“ auf Seite 50

Kühlmittel

Füllen Sie Kühlmittel auf.   „Kühlmittelbehälter“ auf Seite 52

Antriebsmotor

Führungslager
rechts

Sägebandbürste

Zijgeleidingskogelleger
Rechts

Zaagbladsborstel

Afb. 3-15: Zaagbladgeleiding rechts
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Zaagbladspanning

Controleer de zaagbladspanning.
 Æ «Zaagbladspanning instellen» pagina 51

Koelmiddel

Vul de koelmiddeltank in.
 Æ  «Koelinrichting» pagina 53

3�6      Elektrische aansluiting
OPGEPAST!
Als de machine blijvend wordt ingericht moet een afsluitbare hoofdschakelaar op een aangepaste 
plaats geïnstalleerd worden� Als niet mag een stekker met een 16 A CEE schakelaar aangewend 
worden�

Controleer het draaiveld. Wissel twee van de drie fase als de draairichting niet juist is. Controleer de 
zekering. We bevelen een 10 A zekering per fase. Gebruik zekeringen met vertraging. Gebruik een 
aansluitingkabel met tenminste 1,5 mm2 doorsnede.

OPGEPAST!
Let a�u�b� absoluut erop, dat alle drie fasen (L1, L2, L3) korrekt aangesloten zijn� De meeste 
motordefecten ontstaan door verkeerd aansluiten, bijv�: de neutrale geleider (N) is aan een fase 
aangesloten�
Gevolgen hiervan kunnen zijn:
• De motor wordt zeer snel heet�
• Hogere motorgeluiden
• De motor heeft geen vermogen�

Een verkeerde aansluiting vervalt de garantie�

3�7      Eerste ingebruikname
OPGEPAST!
Voor de eerste ingebruikname van de bandzaag moet u alle schroeven, bouten en stopschroeven 
controleren en deze vastschroeven als nodig�

WAARSCHUWING
Door een eerste ingebruikname door onvoldoende gekwalificeerd personeel brengt u de mensen en 
de uitrusting in gevaar�
We zijn niet verantwoordelijk voor ongevallen als gevolg van een slecht uitgevoerde ingebruikname�
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1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.
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Danger général Avertissement Dangers pour 
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Dangers  
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OPGEPAST!

Controleer dat de bevestigingsschroeven niet los kunnen draaien of kantelen tijdens de 
bediening�

Te strak vastgedraaide schroeven in een oneffen ondergrond kunnen tot de breuk van de voet leiden.

3�5 Eerste ingebruikname

WAARSCHUWING!

Voor de eerste ingebruikname van de boorfreesmachine met mechanische versnellingsbak 
moet de bediener op de hoogte zijn van de gebruiksvoorwaarden�
Anders zijn we niet verantwoordelijk voor ongevallen�
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4 Bediening
4�1      Veiligheid

Gebruik de metaalbandzaag enkel onder volgende condities :
• De metaalbandzaag is technisch perfect in orde,
• de machine is correct geïnstalleerd en gemonteerd,
• de richtlijnen van de handleiding worden nageleefd,
• alle veiligheidsvoorschriften worden nageleefd. 

Verwijder of laat alle storingen verwijderen. Stop de machine onmiddellijk bij storingen in een van de functies 
en zeker de machine tegen een onbedoeld opnieuw starten. Waarschuw de onderhoudsdienst.

Meld iedere verandering aan de machine aan de verantwoordelijke.

 Æ «Veiligheid tijdens het werk» pagina 14 hoofdstuk 1.10

4�2      Bedieningselementen 
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Sécurité

1.1.2 Autre Pictogramme

1.2 Utilisation appropriée 

Engagement

La perceuse est conçue exclusivement pour percer dans les métaux avec des forets appropriés.

La perceuse peut être utilisée exclusivement dans ce but. 

Avec la perceuse , aucun matériel nuisible à la santé ou poussiéreux ne peut être travaillé 
comme par exemple du bois, du téflon ® etc..  

Si la perceuse est utilisée autrement comme énoncé en haut, est modifiée ou actionnée d'autres 
données de processus  sans l'approbation de l'entreprise l'Optimum Maschinen GmbH, la 
perceuse n’est plus utilisée de façon appropriée. 

Nous ne nous chargeons pas répondre des dommages sur la base d'une utilisation non 
appropriéeée. 

Nous indiquons expressément que la garantie expire quand des modifications constructives,  
techniques ne sont pas accordées par  l'entreprise Optimum Maschinen GmbH.

L’utilisation est appropriée si vous , 

• observez les valeurs industrielles et les données de réglage de la meuleuse
• considérez le manuel ,
• observez les instructions d'entretien et d'inspection 

AVERTISSEMENT!

Les blessures les plus lourdes! Des transformations et des modifications des valeurs 
industrielles de la perceuse sont interdites ! Ils menacent des hommes et peuvent 
conduire à des endommagements de la perceuse. 

Mise en garde de 
démarrage 

automatique

Mise en marche 
interdite!

Retirez la prise de 
courant!

Port des lunettes 
de protection!

Port d’une protec-
tion acoustique!

Port des gants de 
protection!

Port des 
chaussures de 

sécurité!

Port de 
combinaison de 

protection!

Prise en compte 
de la protection de 
l'environnement!

Adresse de 
l'interlocuteur

BedienungOPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y
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4 Bedienung

4.1 Sicherheit

Nehmen Sie die Metallbandsäge nur unter folgenden Voraussetzungen in Betrieb:

• Der technische Zustand der Metallbandsäge ist einwandfrei.
• Die Metallbandsäge wird bestimmungsgemäß eingesetzt.
• Die Betriebsanleitung wird beachtet.
• Alle Sicherheitseinrichtungen sind vorhanden und aktiv.

Beseitigen Sie oder lassen Sie Störungen umgehend beseitigen. Setzen Sie die Maschine bei
Funktionsstörungen sofort still und sichern Sie sie gegen unabsichtliche oder unbefugte Inbe-
triebnahme.

Melden Sie jede Veränderung sofort der verantwortlichen Stelle.

 „Sicherheit während des Betriebs“ auf Seite 14

4.2 Bedien- und Anzeigeelemente

Abb.4-1:   Opti S 300 DG

Bedienfeld

Materialanschlag

Einstellung
Sägebandspannung

Handgriff

Verstellbare Sägeband- und
Kühlmittelschlauchführung

Spannhebel Maschinenschraubstock

Handrad Maschinenschraubstock

Maschinenschraubstock

Spannhebel Sägebügel

Bedienfeld hydraulische Absenkung
Sägebügel

Afb. 4-1: Metaalbandzaag S 300 DG

Instelling van 
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Bedieningspaneel 
hydraulische uitrusting voor 

zaagbeugelafdalling 

Spanhendel van 
zaagbeugel

Machineklem

Handwiel 
machineklem

Spanhendel van 
machineklem

Verstelbare zaagblad- en 
koelmiddelleidingsgeleiding

Handgreep

Materiaalaanslag

Bedieningspaneel 
bandzaag
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4�2�1   Bedieningspaneel van bandzaag

Controlelamp

Brandt wanneer de hoofdschakelaar aan staat.

Noodstop knop

Schakelt de machine onmiddellijk uit.

Drukknop “AAN/UIT”
(Manuele werkmodus)

Het zaagblad begint te draaien wanneer men op de knop 
drukt en stopt wanneer men de knop loslaat.

Drukknop “AAN” 
(Automatische werkmodus)

Brengt het zaagblad op gang.

Drukknop “UIT” 
(Automatische werkmodus)

Brengt het zaagblad tot stilstand.

Koelmiddelpompschakelaar

Schakel de koelmiddelpomp in of uit.
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4.2.1 Bedienfeld

Abb.4-2:   Bedienfeld auf der Metallbandsäge

Betriebskontrollleuchte

Die Betriebskontrollleuchte leuchtet, wenn der Hauptschalter eingeschaltet ist.

NOT-AUS-Schalter

Der NOT-AUS-Schalter schaltet bei Betätigung die Metallbandsäge ab.

Drucktaster „Ein/Aus“ (Betriebsart 
„Manueller Sägebandlauf“)

Der Drucktaster „Ein/Aus“ schaltet den Lauf des
Sägebands bei Betätigung ein. Sobald der
Drucktaster wieder gelöst wird, schaltet es den
Lauf des Sägebandes ab.

Drucktaster „Ein“ (Betriebsart 
„Automatischer Sägebandlauf“)

Der Taster „Ein“ schaltet den Lauf des
Sägebands ein.

Taster „Aus“

Der Taster „Aus“ schaltet den Lauf des Sägebands aus.

Kühlmittelschalter

Der Kühlmittelschalter schaltet die Kühlmittelpumpe EIN/AUS.

Betriebskontrolleuchte

Wahldrehschalter "Manueller Sägebandlauf/
Automatischer Sägebandlauf"

Kühlmittelpumpe "EIN/AUS"

Hauptschalter 

NOT-AUS-Schalter

Taster "Ein"

Geschwindigkeitswahlschalter "Lang-
sam/ Schnell"

Taster "Aus"

Betriebsart "Manueller
Sägebandlauf"

Betriebsart "Automati-
scher Sägebandlauf"

Wahldrehschalter

Drukknop “AAN”

Koelmiddelpomp “AAN/UIT”

Noodstop knop

Drukknip “UIT”

Afb. 4-2: Bedieningspaneel
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Hauptschalter 

NOT-AUS-Schalter

Taster "Ein"

Geschwindigkeitswahlschalter "Lang-
sam/ Schnell"

Taster "Aus"

Betriebsart "Manueller
Sägebandlauf"

Betriebsart "Automati-
scher Sägebandlauf"

Wahldrehschalter

Controlelamp Hoofdschakelaar

Toerentalschakelaar “Langzaam/
Snel”

Keuzeschakelaar «manuele 
draaiing» of «automatische 

draaiing» van zaagblad
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4�2�2   Toerentalschakelaar

U mag tussen twee snelheden kiezen.

Symbool voor snelle snelheid:

Symbool voor langzame snelheid:

4�2�3   Bedieningspaneel hydraulische uitrusting
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Hauptschalter

Unterbricht oder verbindet die Stromzufuhr.

4.2.2 Wahlschalter / Geschwindigkeitsregler

Mit dem Wahlschalter wird eine
Geschwindigkeitsverstellung vorgenommen.
Es stehen zwei Geschwindigkeitsstufen zur
Auswahl.

Abb.4-3:   Bedienfeld

4.2.3 Bedienfeld Hydraulik

Abb.4-4:   Bedienfeld an der Spänewanne

4.2.4 Anzeigeelemente

Betriebskontrolleuchte 

  „Bedienfeld auf der Metallbandsäge“ auf Seite 33

Skala Einstellung Schnittwinkel

 Abb.4-8: „Gehrungsschnitt 0° bis +60°“ auf Seite 36

Skala Materialanschlag

 Abb.3-9: „Materialanschlag“ auf Seite 29

4.3 Sägevorgang

Heben Sie den Sägebügel an (obere Stellung).

Schliessen Sie das Absenkventil.  „Bedienfeld Hydraulik“ auf Seite 34

Legen Sie das zu sägende Teil ein. Spannen Sie das Sägeteil fest in den Maschinenschraub-
stock ein.  „Werkstück einlegen“ auf Seite 35

INFORMATION

Für Gehrungsschnitte muss der Sägebügel gedreht werden. 

Wahlschalter

Einstellung
Absenkgeschwindigkeit

Vorschubregelventil

NOT-AUS-Schalter

Absenkventil
Öffnen (ON)/ Schließen (OFF)

Symbol für die schnelle 
Geschwindigkeitsstufe.

Symbol für die langsame
Geschwindigkeitsstufe.
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Wahlschalter

Einstellung
Absenkgeschwindigkeit

Vorschubregelventil

NOT-AUS-Schalter

Absenkventil
Öffnen (ON)/ Schließen (OFF)

Symbol für die schnelle 
Geschwindigkeitsstufe.

Symbol für die langsame
Geschwindigkeitsstufe.

Hoofdschakelaar

Onderbreekt of verbindt de stroomtoevoer.
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Keuzeschakelaar

Afb. 4-3: Bedieningspaneel
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Afb. 4-4: Bedieningspaneel hydraulische uitrusting

4�2�4   Aanwijzers

Controlelamp

 Æ «Bedieningspaneel» pagina 33 hoofdstuk 4.2.1

Schaal voor snijhoeksinstelling

 Æ «De Zaagbeugel draaien» pagina 36 hoofdstuk 4.4.1

Schaal voor materiaalaanslag

 Æ «Materiaalaanslag» pagina 29 hoofdstuk 3.5.10

4�3   Arbeidsgang
• Breng de zaagbeugel naar zijn hoogste positie.

• Sluit het daalvoedingsventiel. 
 Æ «Bedieningspaneel hydraulische uitrusting» hierboven

• Leg het werkstuk en bevestig het in de machineklem.
 Æ «Een werkstuk inzetten» pagina 35 hoofdstuk 4.4

INFORMATIE
Voor een versteksnede moet de zaagbeugel gedraaid worden.

 Æ «De zaagbeugel draaien» pagina 36 hoofdstuk 4.4.1

co
py

rig
hte

d 
do

cu
me

nt 
- a

ll r
ig

hts
 re

se
rv

ed
 b

y 
FB

C



 2
01

0
F

Page 32.12.10 Version 1.0.2 B40 BE/ B40 E/ B40 PTE Perceuse - Taraudeuse
                                      Traduction de la notice originale

OPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y

4.6.3 Avance précise de la douille (s’applique seulement pour B40 PTE) ......................................... 34
4.6.4 Levier de serrage de la douille .................................................................................................. 35

4.7 Tête de perçage ...........................................................................................................................................  35
4.7.1 Tourner la tête de perçage ........................................................................................................ 35
4.7.2 Tourner la tête de perçage ........................................................................................................ 36
4.7.3 Lever et abaisser la tête de perçage ......................................................................................... 36

4.8 Support de l’outil ...........................................................................................................................................  36
4.8.1 Montage du mandrin de perceuse ............................................................................................ 36
4.8.2 Démontage du porte-foret ......................................................................................................... 37
4.8.3 Mandrin de perçage à serrage rapide ....................................................................................... 37

4.9 Table de travail ............................................................................................................................................. 38
4.9.1 Modifier la hauteur de la table de travail ................................................................................... 38
4.9.2 Faire tourner la table de travail (B40 PTE) ................................................................................ 38
4.9.3 Faire pivoter la table de travail (B40 PTE) ................................................................................ 39

4.10 Refroidissement ...........................................................................................................................................  39
4.10.1 Installation de l’agent réfrigérant ...............................................................................................  39

4.11 Avant le cycle d’utilisation ............................................................................................................................ 40
4.12 En cours d’utilisation .................................................................................................................................... 40

5 Calcul de la vitesse de coupe et de la vitesse de rotation
5.1 Tableau vitesses de coupe/vitesse d’avance ...............................................................................................  41
5.2 Tableau des vitesses de rotation .................................................................................................................. 41
5.3 Exemple pour le calcul numérique de la vitesse de rotation nécessaire 

sur votre foreuse  43

6 Maintenance
6.1 Sécurité ........................................................................................................................................................ 45

6.1.1 Préparation ................................................................................................................................ 45
6.1.2 Remise en marche ....................................................................................................................  45

6.2 Inspection et maintenance ........................................................................................................................... 45
6.3 Réparation .................................................................................................................................................... 48

7 Ersatzteile - Spare parts - B40E, B40PTE, B40BE
7.1 Bohrkopf 1 von 7 - Drilling head 1 of 7 ......................................................................................................... 49
7.2 Bohrkopf 2 von 7 - Drilling head 2 of 7 ......................................................................................................... 50
7.3 Bohrkopf 3 von 7 - Drilling head 3 of 7 ......................................................................................................... 51
7.4 Bohrkopf 4 von 7 - Drilling head 4 of 7 ......................................................................................................... 52
7.5 Bohrkopf 5 von 7 - Drilling head 5 of 7- B40E, B40BE ................................................................................. 53
7.6 Bohrkopf 6 von 7 - Drilling head 6 of 7 ......................................................................................................... 54
7.7 Bohrkopf 7 von 7 - Drilling head 7 of 7- B40PTE ......................................................................................... 55
7.8 Bohrfutterschutz - Drilling chuck protection .................................................................................................. 56

7.8.1 Teileliste Bohrkopf - Parts list drilling head ............................................................................... 57
7.8.2 Säule und Bohrtisch - Column and drilling table- B40E ............................................................ 60
7.8.3 Säule und Bohrtisch - Column and drilling table- B40PTE ........................................................ 61
7.8.4 Säule und Bohrtisch - Column and drilling table- B40BE .......................................................... 62
7.8.5 Teileliste Säule und Bohrtisch - Parts list column, column and drilling table ............................ 63

7.9 Schaltkasten - Switch box ............................................................................................................................ 64
7.9.1 Teileliste Elektrik - Parts list electrical components .................................................................. 64

7.10 Schaltplan - Wiring diagram- B40E/ B40PTE ...............................................................................................  65
7.11 Schaltplan - Wiring diagram- B40BE ............................................................................................................ 66

7.11.1 Teileliste Elektrik - Parts list electrical components B40E/B40PTE/B40BE .............................. 67

8 Dysfonctionnement

9 Annexe
9.1 Droit d’auteur ................................................................................................................................................ 69
9.2 Terminologie/Glossaire ................................................................................................................................ 69
9.3 Droit à réclamation/ Garantie ....................................................................................................................... 70
9.4 Conseil d’élimination des déchets/ possibilités de recyclage: ...................................................................... 70

9.4.1 Mise hors service ...................................................................................................................... 71
9.4.2 Elimination de l’emballage du nouvel appareil ..........................................................................  71
9.4.3 Elimination de l’ancien appareil ................................................................................................. 71
9.4.4 Elimination des composants électriques et électroniques ......................................................... 71
9.4.5 Elimination des lubrifiants et lubrifiants réfrigérants ..................................................................  72

9.5 Traitement des appareils .............................................................................................................................. 72
9.6 RoHS , 2002/95/EG ...................................................................................................................................... 72
9.7 Notes sur le produit ...................................................................................................................................... 73
9.8 Déclaration de conformité CE B40 BE ......................................................................................................... 74
9.9 Déclaration de conformité CE B40 E ............................................................................................................ 75
9.10 Déclaration de conformité CE B40 PTE ....................................................................................................... 76

10 Index alphabétique

*

Complément d’information:

4.8.4 Cône de la broche B40BE           35BIS

 4.8.5 Cône de la broche B40E-B40PTE          35BIS

*

Voir ci-dessous

35

• Stel de zaagbladgeleiding in.
 Æ «Zaagbladgeleiding instellen» pagina 37 hoofdstuk 4.5

• Sluit de voedingskabel aan.
• Schakel de hoofdschakelaar in.
• Open het daalvoedingsventiel. Breng de zaagbeugel dichtbij het werkstuk.
• Sluit het daalvoedingsventiel.
• Kies de zaagblad- en daalsnelheid.

 Æ «Aanbevolen zaagbladsnelheden» pagina 39 hoofdstuk 4.7.1

• Druk op de knop “AAN” en het zaagblad begint te draaien. Beide noodstop knoppen moeten 
uitgeschakeld zijn .

 Æ «Bedieningselementen» pagina 32 hoofdstuk 4.2

• Schakel de koelmiddelpomp in.
 Æ «Bedieningselementen» pagina 32 hoofdstuk 4.2

• Open het daalvoedingsventiel.

INFORMATIE
Wanneer het werkstuk gezaagd is wordt de zaag automatisch uitgeschakeld door de microschakelaar. Aan 
het einde van de werkgang ligt de zaagbeugel op de mechanische eindaanslag.

Werkgang stoppen

De werkgang kan onderbroken worden door het daalvoedingsventiel te sluiten of door op de drukknop “UIT” 
te drukken.

4�4      Een werkstuk inzetten

• Breng de zaagbeugel met de hand omhoog met 
behulp van het handgreep of van de hendel aan de 
achterkant van de bandzaag.

• Sluit het daalvoedingsventiel.
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 „Sägebügel drehen“ auf Seite 36

Stellen Sie die Sägebandführung ein.  „Sägebandführung einstellen“ auf Seite 37

Schließen Sie das elektrische Versorgungskabel an.

Schalten Sie den Hauptschalter ein.

Öffnen Sie das Absenkventil. Fahren Sie mit dem Sägebügel bis kurz vor das Werkstück.

Schliessen Sie das Absenkventil wieder.

Stellen Sie die gewünschte Sägebandgeschwindigkeit und die Absenkgeschwindigkeit ein.

 „Empfohlene Sägebandgeschwindigkeiten“ auf Seite 39

Drücken Sie den Taster "Ein" und der Lauf des Sägebandes startet. Achten Sie darauf, dass 
alle Not-Aus-Schalter gelöst sind.  „Bedien- und Anzeigeelemente“ auf Seite 32

Schalten Sie die Kühlmittelpumpe ein.  „Bedien- und Anzeigeelemente“ auf Seite 32

Öffnen Sie das Absenkventil.

INFORMATION

Bei vollständig durchgesägtem Material wird die Metallbandsäge automatisch durch den
Endlagenschalter abgeschaltet. Der Sägebügel liegt nach dem Sägevorgang auf dem mecha-
nischen Endanschlag auf.

Stoppen des Sägevorgangs

Der Sägevorgang kann durch das Schliessen des Absenkventils und Betätigen des Aus-Tasters
gestoppt werden.

4.4 Werkstück einlegen

Heben Sie den Sägebügel von Hand am 
Griff oder mit Hilfe des Hebels am hinte-
ren Teil der Metallbandsäge an.

Schließen Sie das Absenkventil.

Abb.4-5:   Heben Sägebügel

Legen Sie das zu sägende Teil in den 
Schnellspannschraubstock.

ACHTUNG!
Stützen Sie lange Werkstücke ab, bevor 
Sie das zu sägende Teil in den Schnell-
spannschraubstock schieben.

Sägebügel

Griff

Hebel

Vorderer
Spannbakken

Spannhebel

Handrad

Arbeitstisch

Afb. 4-5: Monter l’arc

Zaagbeugel
Handgreep

Hendel
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 „Sägebügel drehen“ auf Seite 36

Stellen Sie die Sägebandführung ein.  „Sägebandführung einstellen“ auf Seite 37

Schließen Sie das elektrische Versorgungskabel an.

Schalten Sie den Hauptschalter ein.

Öffnen Sie das Absenkventil. Fahren Sie mit dem Sägebügel bis kurz vor das Werkstück.

Schliessen Sie das Absenkventil wieder.

Stellen Sie die gewünschte Sägebandgeschwindigkeit und die Absenkgeschwindigkeit ein.

 „Empfohlene Sägebandgeschwindigkeiten“ auf Seite 39

Drücken Sie den Taster "Ein" und der Lauf des Sägebandes startet. Achten Sie darauf, dass 
alle Not-Aus-Schalter gelöst sind.  „Bedien- und Anzeigeelemente“ auf Seite 32

Schalten Sie die Kühlmittelpumpe ein.  „Bedien- und Anzeigeelemente“ auf Seite 32

Öffnen Sie das Absenkventil.

INFORMATION

Bei vollständig durchgesägtem Material wird die Metallbandsäge automatisch durch den
Endlagenschalter abgeschaltet. Der Sägebügel liegt nach dem Sägevorgang auf dem mecha-
nischen Endanschlag auf.

Stoppen des Sägevorgangs

Der Sägevorgang kann durch das Schliessen des Absenkventils und Betätigen des Aus-Tasters
gestoppt werden.

4.4 Werkstück einlegen

Heben Sie den Sägebügel von Hand am 
Griff oder mit Hilfe des Hebels am hinte-
ren Teil der Metallbandsäge an.

Schließen Sie das Absenkventil.

Abb.4-5:   Heben Sägebügel

Legen Sie das zu sägende Teil in den 
Schnellspannschraubstock.

ACHTUNG!
Stützen Sie lange Werkstücke ab, bevor 
Sie das zu sägende Teil in den Schnell-
spannschraubstock schieben.

Sägebügel

Griff

Hebel

Vorderer
Spannbakken

Spannhebel

Handrad

Arbeitstisch

Afb. 4-6: Snelspanklem

Voorste wang

Spanhendel

Handwiel

Werktafel

• Zet het werkstuk in de snelspanklem.

OPGEPAST!
Steun de lange werkstukken onder voor deze in de 
spanklem te zetten�
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SécuritéOPTIMUM
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1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.
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4.5 Butée de profondeur de perçage .................................................................................................................. 33
4.6 Avance de la douille ..................................................................................................................................... 33
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pour le B40 E/ BE) .................................................................................................................... 33

4.6.2 Avancement manuel de la douille à l’aide du levier de la douille .............................................. 34
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Voor het zagen van 0° tot +45°kan de aanslag 
gebruikt worden.
Voor het zagen van 0° tot 60°moet de aanslag 
(+45°) gedemonteerd worden:

• Draai de spanhendel naar links.
• Schuif de spanklem volledig naar links.
• Blokkeer de positie door de spanhendel naar 

rechts te draaien.

OPGEPAST!
Schuif de spanklem volledig naar links� Anders 
zal u in de spanklem zagen of de laterale 
zaagbladgeleidingen en de beschermbehuizing 
beschadigen�
 

 ©
 2010 

F

Page 6 Perceuse - Taraudeuse B40 BE/ B40 E/ B40 PTE Version 1.0.2 2.12.10

SécuritéOPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y

1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.

• Zet de wang op ongeveer 1 mm van het werkstuk door het handwiel te draaien.
• Maak het werkstuk vast met de spanhendel.

4�4�1   De zaagbeugel draaien

• Breng de spanhendel naar links om de beugel te kunnen draaien.
• Draai de beugel in de gewenste positie. Het schaal voor de instelling bevindt zich op de lagerbok.
• Blokkeer de instelling door de spanhendel naar rechts te brengen.

BedienungOPTIMUM
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Abb.4-6:   Schnellspannschraubstock

Positionieren Sie die Spannbacke etwa 1 mm vor dem Werkstück durch Drehen des 
Handrades.

Spannen Sie mit dem Spannhebel das Werkstück fest.

4.4.1 Sägebügel drehen

Stellen Sie den Klemmhebel nach links, um den Sägebügel zu drehen.

Drehen Sie den Sägebügel in die gewünschte Schnittstellung. Die Skala zur Winkelein-
stellung befindet sich am Lagerbock.

Sichern Sie die Einstellung, in dem Sie den Klemmhebel nach rechts drehen.

Abb.4-7:   Schwenkbereich

Für Sägeschnitte im Bereich von 0° bis +45°
kann der Maschinenanschlag verwendet wer-
den.

Für einen Sägeschnitt im Bereich von 0° bis
+60° muss der Maschinenanschlag (+45°)
demontiert werden. 

Abb.4-8:   Gehrungsschnitt 0° bis +60°

Drehen Sie hierfür den Klemmhebel nach 
links.

Schieben Sie den Schraubstock vollständig in 
die linke Position.

Sichern Sie die Einstellung, in dem Sie den 
Klemmhebel nach rechts drehen.

ACHTUNG!

Schieben Sie den Schraubstock vollständig
nach links. In jeder anderen Stellung Sägen
Sie in den Schraubstock oder beschädigen
die seitlichen Sägebandführungen und
Schutzabdekkungen.

Abb.4-9:   Schraubstock verschieben

Skala

Klemmhebel

Anschlag +45°

Anschlag +60°

Schraubstock

Klemmhebel

Schaal

Spanhendel

Afb. 4-7: Draaibereik
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Abb.4-6:   Schnellspannschraubstock
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die seitlichen Sägebandführungen und
Schutzabdekkungen.

Abb.4-9:   Schraubstock verschieben

Skala

Klemmhebel

Anschlag +45°

Anschlag +60°

Schraubstock

Klemmhebel

Aanslag + 45°

Aanslag + 60°

Afb. 4-8: Versteksnede van 0° tot 
+60°
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Für Sägeschnitte im Bereich von 
0° bis -30° kann der Maschinenanschlag ver-
wendet werden.

Für einen Sägeschnitt im Bereich von 0° bis -45°
muss der Maschinenanschlag (-30°) demontiert
werden.

Drehen Sie hierfür den Klemmhebel nach links.

Schieben Sie den Schraubstock vollständig in 
die rechte Position.

Sichern Sie die Einstellung, in dem Sie den 
Klemmhebel nach rechts drehen. 

Abb.4-10:   Gehrungsschnitt 0° bis -45°

ACHTUNG!

Schieben Sie den Schraubstock vollständig nach rechts. In jeder anderen Stellung Sägen
Sie in den Schraubstock oder beschädigen die seitlichen Sägebandführungen und
Schutzabdeckungen.

4.5 Sägebandführung einstellen

Verändern Sie die Position der Sägebandfüh-
rung in Abhängigkeit der Größe der zu
sägenden Teile.

Lösen Sie die Klemmschraube.

Stellen Sie die Sägebandführung nahe an 
das Werkstück heran, ohne dass der Säge-
vorgang dadurch beeinflußt oder behindert 
wird.

Abb.4-11:   Sägebandführung

Ziehen Sie die Klemmschraube wieder an.

ACHTUNG!

Ein unnötig großer freier Zwischenraum zwischen Werkstück und Sägebandführung in 
Verbindung mit einem zu großen Vorschub führt zu einem sehr schnellen Verschleiß des 
Sägebands.

4.6 Metallbandsäge einschalten

Hauptschalter einschalten bzw. Geschwindigkeitsstufe wählen.

Betriebsart „Manueller Sägebandlauf" oder Betriebsart „Automatischer Sägebandlauf" wählen.

Betriebsart „Manueller Sägebandlauf“

Stellen Sie mit Hilfe des Vorschubregelventils die gewünschte Absenkgeschwindigkeit ein. Die 
Absenkgeschwindigkeit kann auch noch nachträglich während der Absenkbewegung ver-
ändert werden. In der Stellung „0“ arbeitet das Vorschubregelventil ohne Wiederstand und 
wird in der schnellstmöglichen Geschwindigkeit nach unten fahren.

ACHTUNG!

Halten Sie daher den Sägebügel am Handgriff fest, wenn Sie das Absenkventil öffnen.
Der Sägebügel wird schnellstmöglich nach unten fahren. 

Drucktaster am Handgriff betätigen.

Absenkventil öffnen.

Anschlag (-45°)

Anschlag (-30°)

Einstellung
Sägebandführung

Klemmschraube

Aanslag (-45°)

Aanslag (-30°)

Afb. 4-10: Versteksnede 0° tot -45°
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Afb. 4-11: Zaagbladgeleiding

Zaagbladgeleiding 
instelling

Spanschroef

Voor het zagen van 0° tot -30° kan de aanslag gebruikt 
worden.
Voor het zagen van 0° tot -45°moet de aanslag (-30°) 
gedemonteerd worden:

• Draai de spanhendel naar links.
• Schuif de spanklem volledig naar rechts.
• Blokkeer de positie door de spanhendel naar rechts 

te draaien.

OPGEPAST!
Schuif de spanklem volledig naar rechts� Anders zal u in de spanklem zagen of de laterale 
zaagbladgeleidingen en de beschermbehuizing beschadigen�

4�5      Zaagbladgeleiding instelling
Verander de positie van de zaagbladgeleiding volgens de 
afmetingen van het werkstuk.

• Draai de spanschroef los.
• Zet de zaagbladgeleiding dichtbij het werkstuk zonder 

dat dit de voeding beïnvloedt of hindert. 
• Draai de spanschroef vast.

OPGEPAST!
Een onnodig grote ruimte tussen werkstuk en zaagbandgeleiding in combinatie met een te grote 
voeding kan tot een te snelle slijtage van het zaagblad leiden�

 4�6      De bandzaag inschakelen
• Schakel de hoofdschakelaar in en kies het gewenste toerental.
• Selecteer «manuele werkmodus» of «automatische werkmodus».

Manuele werkmodus

• Selecteer de gewenste daalsnelheid met het daalventiel. De daalsnelheid kan gedurende de beweging 
van de zaagbeugel veranderd worden. In de “0” positie werkt het ventiel zonder weerstand en daalt de 
zaagbeugel met de hoogste snelheid.

OPGEPAST!
Houd de zaagbeugel aan het handgreep goed vast wanneer u het daalventiel opent� De zaagbeugel 
zal met de maximale snelheid dalen�

• Druk op de knop aan het handgreep.
• Open het daalventiel.
• Breng de zaagbeugel neer of laat hem dankzij het ventiel dalen totdat het werkstuk volledlig gezaagd is.
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1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.
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INFORMATIE

Bij manuele werkmodus en bij het zagen van harde metalen zoals werktuigenstaal of hardbaarstaal kan de 
beugel eventueel lichtje van het werkstuk teruggetrokken worden in het geval dat het blad in het materiaal 
vastraakt.

Automatische werkmodus

• Selecteer de gewenste daalsnelheid met het daalventiel.
• Druk op de knop “AAN” om de zaag in te schakelen.
• Open het daalventiel.

OPGEPAST!
Draag geen losse kleren zoals een losgeknoopte jas wanner u de bandzaag inschakelt� Leef de 
veiligheidsvoorschriften na�

4�7      De bandzaag uitschakelen
Tijdens een werkgang

• Sluit eerst het daalventiel.
• Stop de draaiing van het zaagblad door op de knop “UIT” te drukken of door de drukknop aan het 

handgreep los te laten.
• Schakel de hoofdschakelaar uit.

INFORMATIE
Wanneer het werkstuk volledig gezaagd is stopt de zaag automatisch dankzij de microschakelaar. Aan het 
einde van de werkgang ligt de zaagbeugel op de mechanische eindaanslag.
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Voir ci-dessous
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Spaanders als aanwijzers

De spaanders zijn de beste aanwijzers voor de correcte instelling van de voeding en van de 
zaagbladsnelheid. Kijk aandachtig naar de spaanders en stel de bandzaag in. 

Fijne spaanders, zoals poeder

• Verhoog de voeding of verminder de 
snelheid van het zaagblad.

Dikke en verbrande spaanders

• Verminder de voeding en/of de snelheid van 
het zaagblad

Gekrulde, zilverkleurige en warme spaanders

• Optimale instelling.

OPTIMUM
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Bedienung

 ©
 2

01
1

D Seite 4118. April 2011 Version 1.0 Opti S 300 DG Metallbandsäge

R

Späne als Indikator

Sägespäne sind der beste Indikator für einen richtig eingestellten Vorschub und Sägebandge-
schwindigkeit. Sehen Sie sich Ihre erzeugten Späne an und stellen Sie den Vorschub richtig ein.

4.8 Kühlmitteleinrichtung 

ACHTUNG!

Zerstörung der Pumpe durch Tro-
ckenlauf. Die Pumpe wird durch das 
Kühlmittel geschmiert. Betreiben Sie die 
Pumpe nicht ohne Kühlmittel.

 Symbolik: Kühlmittelpumpe

Abb.4-12:   Kühlmittelpumpe 

Schalten Sie - falls erforderlich - die Kühlmitteleinrichtung im Bedienfeld ein und dosieren Sie
die zugeführte Menge an den Ventilen.

INFORMATION

Verwenden Sie als Kühlmittel eine wasserlösliche, umweltverträgliche Sägeemulsion, die sie im
Fachhandel beziehen können. 

Achten Sie darauf, dass das Kühlmittel wieder aufgefangen wird.

Achten Sie auf eine umweltgerechte Entsorgung der verwendeten Kühl- und Schmiermittel. 

Beachten Sie die Entsorgungshinweise der Hersteller.

4.9 Hydraulischer Vorschub

Stellen Sie am Vorschubregelventil die Absenkgeschwindigkeit des Sägebügels ein.

Öffnen Sie das Absenkventil.  „Bedienfeld Hydraulik“ auf Seite 34

Die Bandsäge schaltet nach Erreichen Ihrer Endlage automatisch ab.

Dünne Späne, die wie Puder aussehen.

Erhöhen Sie den Vorschub, oder 
reduzieren Sie die Sägebandge-
schwindigkeit.

Verbrannte, schwere Späne.

Reduzieren Sie den Vorschub und / oder 
die Sägebandgeschwindigkeit.

Gekräuselte, silberne und warme Späne.

• Optimaler Vorschub und 
Sägebandgeschwindigkeit.
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Späne als Indikator

Sägespäne sind der beste Indikator für einen richtig eingestellten Vorschub und Sägebandge-
schwindigkeit. Sehen Sie sich Ihre erzeugten Späne an und stellen Sie den Vorschub richtig ein.

4.8 Kühlmitteleinrichtung 

ACHTUNG!

Zerstörung der Pumpe durch Tro-
ckenlauf. Die Pumpe wird durch das 
Kühlmittel geschmiert. Betreiben Sie die 
Pumpe nicht ohne Kühlmittel.

 Symbolik: Kühlmittelpumpe

Abb.4-12:   Kühlmittelpumpe 

Schalten Sie - falls erforderlich - die Kühlmitteleinrichtung im Bedienfeld ein und dosieren Sie
die zugeführte Menge an den Ventilen.

INFORMATION

Verwenden Sie als Kühlmittel eine wasserlösliche, umweltverträgliche Sägeemulsion, die sie im
Fachhandel beziehen können. 

Achten Sie darauf, dass das Kühlmittel wieder aufgefangen wird.

Achten Sie auf eine umweltgerechte Entsorgung der verwendeten Kühl- und Schmiermittel. 

Beachten Sie die Entsorgungshinweise der Hersteller.

4.9 Hydraulischer Vorschub

Stellen Sie am Vorschubregelventil die Absenkgeschwindigkeit des Sägebügels ein.

Öffnen Sie das Absenkventil.  „Bedienfeld Hydraulik“ auf Seite 34

Die Bandsäge schaltet nach Erreichen Ihrer Endlage automatisch ab.

Dünne Späne, die wie Puder aussehen.

Erhöhen Sie den Vorschub, oder 
reduzieren Sie die Sägebandge-
schwindigkeit.

Verbrannte, schwere Späne.

Reduzieren Sie den Vorschub und / oder 
die Sägebandgeschwindigkeit.

Gekräuselte, silberne und warme Späne.

• Optimaler Vorschub und 
Sägebandgeschwindigkeit.
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Späne als Indikator

Sägespäne sind der beste Indikator für einen richtig eingestellten Vorschub und Sägebandge-
schwindigkeit. Sehen Sie sich Ihre erzeugten Späne an und stellen Sie den Vorschub richtig ein.

4.8 Kühlmitteleinrichtung 

ACHTUNG!

Zerstörung der Pumpe durch Tro-
ckenlauf. Die Pumpe wird durch das 
Kühlmittel geschmiert. Betreiben Sie die 
Pumpe nicht ohne Kühlmittel.

 Symbolik: Kühlmittelpumpe

Abb.4-12:   Kühlmittelpumpe 

Schalten Sie - falls erforderlich - die Kühlmitteleinrichtung im Bedienfeld ein und dosieren Sie
die zugeführte Menge an den Ventilen.

INFORMATION

Verwenden Sie als Kühlmittel eine wasserlösliche, umweltverträgliche Sägeemulsion, die sie im
Fachhandel beziehen können. 

Achten Sie darauf, dass das Kühlmittel wieder aufgefangen wird.

Achten Sie auf eine umweltgerechte Entsorgung der verwendeten Kühl- und Schmiermittel. 

Beachten Sie die Entsorgungshinweise der Hersteller.

4.9 Hydraulischer Vorschub

Stellen Sie am Vorschubregelventil die Absenkgeschwindigkeit des Sägebügels ein.

Öffnen Sie das Absenkventil.  „Bedienfeld Hydraulik“ auf Seite 34

Die Bandsäge schaltet nach Erreichen Ihrer Endlage automatisch ab.

Dünne Späne, die wie Puder aussehen.

Erhöhen Sie den Vorschub, oder 
reduzieren Sie die Sägebandge-
schwindigkeit.

Verbrannte, schwere Späne.

Reduzieren Sie den Vorschub und / oder 
die Sägebandgeschwindigkeit.

Gekräuselte, silberne und warme Späne.

• Optimaler Vorschub und 
Sägebandgeschwindigkeit.
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Sécurité

1.1.2 Autre Pictogramme

1.2 Utilisation appropriée 

Engagement

La perceuse est conçue exclusivement pour percer dans les métaux avec des forets appropriés.

La perceuse peut être utilisée exclusivement dans ce but. 

Avec la perceuse , aucun matériel nuisible à la santé ou poussiéreux ne peut être travaillé 
comme par exemple du bois, du téflon ® etc..  

Si la perceuse est utilisée autrement comme énoncé en haut, est modifiée ou actionnée d'autres 
données de processus  sans l'approbation de l'entreprise l'Optimum Maschinen GmbH, la 
perceuse n’est plus utilisée de façon appropriée. 

Nous ne nous chargeons pas répondre des dommages sur la base d'une utilisation non 
appropriéeée. 

Nous indiquons expressément que la garantie expire quand des modifications constructives,  
techniques ne sont pas accordées par  l'entreprise Optimum Maschinen GmbH.

L’utilisation est appropriée si vous , 

• observez les valeurs industrielles et les données de réglage de la meuleuse
• considérez le manuel ,
• observez les instructions d'entretien et d'inspection 

AVERTISSEMENT!

Les blessures les plus lourdes! Des transformations et des modifications des valeurs 
industrielles de la perceuse sont interdites ! Ils menacent des hommes et peuvent 
conduire à des endommagements de la perceuse. 

Mise en garde de 
démarrage 

automatique

Mise en marche 
interdite!

Retirez la prise de 
courant!

Port des lunettes 
de protection!

Port d’une protec-
tion acoustique!

Port des gants de 
protection!

Port des 
chaussures de 

sécurité!

Port de 
combinaison de 

protection!

Prise en compte 
de la protection de 
l'environnement!

Adresse de 
l'interlocuteur

4�8      Koelinrichting
OPGEPAST!
Vernietiging van de pomp bij drooglopen� De pomp wordt 
door het koelmiddel gesmeerd� Gebruik nooit de pomp zonder 
koelsmeermiddel�

Symbool: Koelmiddelpomp:

Zo nodig schakel de koelmiddelpomp aan het bedieningspaneel in en 
regel het debiet van het koelmiddel met het ventiel.

BedienungOPTIMUM
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5.8 Kühlmitteleinrichtung 

ACHTUNG!

Zerstörung der Pumpe durch Tro-
ckenlauf. Die Pumpe wird durch das 
Kühlmittel geschmiert. Betreiben Sie die 
Pumpe nicht ohne Kühlmittel.

  Symbolik: Kühlmittelpumpe

Abb.5-7:   Kühlmittelpumpe 

INFORMATION

Verwenden Sie als Kühlmittel eine wasserlösliche, umweltverträgliche Sägeemulsion, die sie im
Fachhandel beziehen können. 

Achten Sie darauf, dass das Kühlmittel wieder aufgefangen wird.

Achten Sie auf eine umweltgerechte Entsorgung der verwendeten Kühl- und Schmiermittel. 

Beachten Sie die Entsorgungshinweise der Hersteller.

Schalten Sie die Kühlmitteleinrichtung 
am Schalter ein.

Abb.5-8:   Bedienfeld

Schalter Kühlmittelpumpe
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1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.

OPTIMUM
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Späne als Indikator

Sägespäne sind der beste Indikator für einen richtig eingestellten Vorschub und Sägebandge-
schwindigkeit. Sehen Sie sich Ihre erzeugten Späne an und stellen Sie den Vorschub richtig ein.

4.8 Kühlmitteleinrichtung 

ACHTUNG!

Zerstörung der Pumpe durch Tro-
ckenlauf. Die Pumpe wird durch das 
Kühlmittel geschmiert. Betreiben Sie die 
Pumpe nicht ohne Kühlmittel.

 Symbolik: Kühlmittelpumpe

Abb.4-12:   Kühlmittelpumpe 

Schalten Sie - falls erforderlich - die Kühlmitteleinrichtung im Bedienfeld ein und dosieren Sie
die zugeführte Menge an den Ventilen.

INFORMATION

Verwenden Sie als Kühlmittel eine wasserlösliche, umweltverträgliche Sägeemulsion, die sie im
Fachhandel beziehen können. 

Achten Sie darauf, dass das Kühlmittel wieder aufgefangen wird.

Achten Sie auf eine umweltgerechte Entsorgung der verwendeten Kühl- und Schmiermittel. 

Beachten Sie die Entsorgungshinweise der Hersteller.

4.9 Hydraulischer Vorschub

Stellen Sie am Vorschubregelventil die Absenkgeschwindigkeit des Sägebügels ein.

Öffnen Sie das Absenkventil.  „Bedienfeld Hydraulik“ auf Seite 34

Die Bandsäge schaltet nach Erreichen Ihrer Endlage automatisch ab.

Dünne Späne, die wie Puder aussehen.

Erhöhen Sie den Vorschub, oder 
reduzieren Sie die Sägebandge-
schwindigkeit.

Verbrannte, schwere Späne.

Reduzieren Sie den Vorschub und / oder 
die Sägebandgeschwindigkeit.

Gekräuselte, silberne und warme Späne.

• Optimaler Vorschub und 
Sägebandgeschwindigkeit.

Afb. 4-12: Koelmiddelpomp

INFORMATIE

Gebruik als koelmiddel een zaagemulsie die oplosbaar en milieuvriendelijk is.
Die is in de vakhandel beschikbaar.
Zie erop toe dat het koelmiddel opnieuw wordt opgevangen.
Zie erop toe da het gebruikte koelsmeermiddel milieuvriendelijk verwijderd wordt.
Volg de instructies van de fabrikant.

4�9      Hydraulische voeding
• Regel de daalsnelheid van de zaagbeugel met het daalventiel.
• Open het daalventiel.

 Æ «Bedieningspaneel hydraulische uitrusting» pagina 34 hoofdstuk 4.2.3

De bandzaag stopt automatische wanner ze haar eindpositie bereikt.
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5 Algemene informaties over zaagbladen
Voor een lange levensduur van het zaagblad is het belangrijk het correct in te zetten. 
De snijkant van een nieuwe zagblad kan gemakkelijk afschilferen. Daarom wordt het aanbevolen 50% van 
de normale druk aan het begin van het gebruik uit te oefenen, en na 10-15 minuten of 300-500 cm2, de druk 
verhogen totdat een normale druk uitgeoefend wordt.

5�1      Vertanding

De vertanding is het aantal tanden pro inch (25,4 mm). 
Als algemeen regel geldt: hoe korter de snijlengte, des te fijner de gekozen vertanding. Hoe groter de 
materiaalgrijp, des te groter de ingezette vertanding.
De kwaliteit van het staal, de vertanding en de snijkant zijn van groot belang voor een goed resultaat.De 
snijkant en de vertanding hangen van het te verwerken materiaal en beïnvloeden het snijvermogen van de 
zaagmachine.
Vos uw verschillende zaagwerken bevelen we u vier soorten vertandingen:

Normale vertanding (N)

Spaanhoek 0°: Holronde kuilbodem. Universeel gebruik voor kleine of middelgrote volle werkstukken, 
buizen, plaatijzer en contoursnijden.

Vertanding met tussenruimte

Spaanhoek 0°: Korte tanden, platte kuilbodem. Te gebruiken voor breekbare materialen en materialen met 
een grote doorsnede zoals brons, messing, zink, aluminium en breekbare kunststoffen.

Klauwvertanding (KL)

Positieve spaanhoek: holronde kuilbodem. Voor het zagen van materialen met lange spaanders zoals 
ijzervrije matalen, koolstofarme stalen, materialen met een grote doorsnede en materialen die tijdens het 
zagen hard neigen te worden.

Gecombineerde vertanding

Spaanhoek 0° (N), positieve spanhoek (Plus) of uiterst positieve spaanhoek (Super Plus): Herhalende 
vertandingsgroepen met verschillende vertandingen in elke groep. De trillingen worden verminderd met  
gunstige gevolgen op het geluidsniveau, de snedekwaliteit en de levensduur van het werktuig. Universeel 
gebruik sinds de bundelsnede tot de snede van dikke materialen in verschillende metalen.
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Zahnteilungen beim Einsatz von HSS-Bi-Metallbändern

Standard - Verzahnung Kombi-Verzahnung

Material 
Querschnitt
[mm]

Anzahl der Zähne 
pro Zoll mit 
(Zahnform)
[Zähne pro Zoll]

Material 
Querschnitt [mm]

Anzahl der Zähne 
pro Zoll mit 
(Zahnform)
[Zähne pro Zoll]

< 12 14 (N) < 25 10 - 14 (0°)

12 - 30 10 (N) 20 - 40 8 - 12 (0°)

30 - 50 8 (N) 25 - 70 6 - 10 (0°)

50 - 80 6 (N) 35 - 90 5 - 8 (0°)

80 - 100 4 (Kl.) 50 - 100 4 - 6 (positiv)

110 - 200 3 (Kl.) 80 - 150 3 - 4 (positiv)

110 - 200 3 (Kl.) 120 - 350 2 - 3 (positiv)

200 - 400 2 (Kl.) 250 - 600 1,33 -  2 (positiv)

> 400 1,25. (Kl.) 500 - 3000 0,75 - 1,25 (positiv)

Sägen von Rohren und Profilen

Durchmesser < 40 80 100 150 200 300 500

Wandstärke Zahnteilung

3 8 - 12 8 - 12 8 - 12 8 - 12 6 - 10 6 - 10 6 - 10

8 8 - 12 6 - 10 6 - 10 5 - 8 4 - 6 4 - 6 3 - 4

12 6 - 10 5 - 8 5 - 8 4 - 6 4 - 6 4 - 6 3 - 4

15 5 - 8 4 - 6 4 - 6 4 - 6 3 - 4 3 - 4 2 - 3

20 - 4 - 6 4 - 6 3 - 4 3 - 4 3 - 4 2 - 3

30 - 3 - 4 3 - 4 3 - 4 2 - 3 2 - 3 2 - 3

50 - - - 3 - 4 2 - 3 2 - 3 1,33 - 2

100 - - - - 2 - 3 1,33 - 2 0,75 - 
1,25

120 - - - - 1,33 - 2 0,75 - 
1,25

0,75 - 
1,25

Standaard vertanding Gecombineerde vertanding
Dwarsdoor-
snede van 
materiaal
[mm]

Aantal tanden pro 
inch
(Vertandingstype)
[Tanden pro inch]

Dwarsdoorsnede 
van materiaal
[mm]

Aantal tanden pro 
inch
(Vertandingstype)
[Tanden pro inch]

Buizen en profielen zagen

Diameter

Wanddikte Vertanding
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5�2      Tandenschranking
Voor een goed aanslag van het zaag tijdens het werk zijn enkele tanden afwisselend gebogen. De 
schranking hangt af van de doorsnede, de vorm en het materiaal van het werkstuk

Standaard schranking

Past voor alle materialen als tenminste 3 tanden gelijktijdig in contact met het werkstuk zijn. Aanrakingspunt 
vanaf 5 mm.

Links-rechts schranking

Voor het zagen van zacht materiaal (ijzerloos staal, kunststoffen, hout)

Groepen schranking

Om bijna zonder trillingen te zagen, voor werkstukken met een kleine doorsnede zoals buizen of profielen. 
Maakt precieze zaagwerken op zeer hoge snelheden mogelijk.

Golvende schranking

Voor het zagen van zeer dunne werkstukken tot 5 mm zoals buizen met dunne wanden, profielen, plaatstaal, 
enz.

Gecombineerde schranking

Herhalende tandengroepen met een of meerdere rechte tanden in elke groep, en de andere tanden zijn 
links-recht gekruist. 
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6 Onderhoud
In dit hoofdstuk vindt u belangrijke informatie betreffende :
• Inspektie
• Onderhoud
• Reparatie

OPGEPAST!

Een regelmatig en zorgvuldig onderhoud is een essentiële voorwaarde voor :
• de bedrijfszekerheid,
• een storingsvrije werking,
• een lange levensduur van de metaalbandzaag,
• de kwaliteit van het afgewerkte product�

Alle installaties en uitrustingen van andere fabrikanten moeten in optimale condities.

MILIEUBESCHERMING
Verzeker u ervan dat vloeistoffen en olie niet op de bodem terechtkomen�

Reinig alle weggelopen vloeistoffen en olie onmiddellijk met olieabsorptiemiddelen en dit in 
overeenstemming met de geldende milieuwetgeving.

Opvangen van lekkages

Giet de uitgelekte vloeistoffen niet terug in het systeem, maar giet die in een opvangbak.

Verwijderen

Dump nooit olie of andere milieuschadelijke producten in waterlopen, rivieren of kanalen.
Gebruikte olie moet naar een gespecialiseerd verzamelplaats gebracht worden. Consulteer de 
verantwoordelijke over de verzamelplaats van uw streek.

6�1      Veiligheid
WAARSCHUWING!
De gevolgen van slecht onderhoud of slecht uitgevoerde reparaties kunnen de volgende zijn :
• Zware letsels voor de bediener van de bandzaag,
• Schade aan de bandzaag�

Enkel gekwalificeerd personeel mag de metaalbandzaag onderhouden of reparaties uitvoeren.
Draag steeds de voorgeschreven veiligheidsuitrusting�

 ©
 2010 

F

Page 6 Perceuse - Taraudeuse B40 BE/ B40 E/ B40 PTE Version 1.0.2 2.12.10

SécuritéOPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y

1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.
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Sécurité

1.1.2 Autre Pictogramme

1.2 Utilisation appropriée 

Engagement

La perceuse est conçue exclusivement pour percer dans les métaux avec des forets appropriés.

La perceuse peut être utilisée exclusivement dans ce but. 

Avec la perceuse , aucun matériel nuisible à la santé ou poussiéreux ne peut être travaillé 
comme par exemple du bois, du téflon ® etc..  

Si la perceuse est utilisée autrement comme énoncé en haut, est modifiée ou actionnée d'autres 
données de processus  sans l'approbation de l'entreprise l'Optimum Maschinen GmbH, la 
perceuse n’est plus utilisée de façon appropriée. 

Nous ne nous chargeons pas répondre des dommages sur la base d'une utilisation non 
appropriéeée. 

Nous indiquons expressément que la garantie expire quand des modifications constructives,  
techniques ne sont pas accordées par  l'entreprise Optimum Maschinen GmbH.

L’utilisation est appropriée si vous , 

• observez les valeurs industrielles et les données de réglage de la meuleuse
• considérez le manuel ,
• observez les instructions d'entretien et d'inspection 

AVERTISSEMENT!

Les blessures les plus lourdes! Des transformations et des modifications des valeurs 
industrielles de la perceuse sont interdites ! Ils menacent des hommes et peuvent 
conduire à des endommagements de la perceuse. 

Mise en garde de 
démarrage 

automatique

Mise en marche 
interdite!

Retirez la prise de 
courant!

Port des lunettes 
de protection!

Port d’une protec-
tion acoustique!

Port des gants de 
protection!

Port des 
chaussures de 

sécurité!

Port de 
combinaison de 

protection!

Prise en compte 
de la protection de 
l'environnement!

Adresse de 
l'interlocuteur
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6�1�1 Voorbereiding

WAARSCHUWING!
Werk aan de machine enkel wanner de voedingskabel uitgetrokken is�
«De bandzaag uitschakelen en zekeren» hoofdstuk 1.11.1

Zet een waarschuwingsbordje.

6�1�2 Opnieuw ingebruikname

Voor de machine opnieuw in gebruik te nemen, voer een veiligheidscontrole uit.
 Æ «Veiligheidscontrole» hoofdstuk 1.8

WAARSCHUWING!
Overtuig u ervan alvorens de machine te starten dat:
• er geen gevaar voor personen ontstaat,
• de metaalbandzaag niet beschadigd wordt.

6�2 Inspectie en onderhoud
De aard en graad van de slijtage hangt in grote mate af van hoe en waar de machine gebruikt wordt. Alle 
aangegeven intervallen gelden derhalve voor de goedgekeurde toepassingen.

Wanneer? Waar? Wat? Hoe?

Wekelijks
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• Reinig de borstel met een staalborstel
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6.1.2 Wiederinbetriebnahme

Führen Sie vor der Wiederinbetriebnahme eine Sicherheitsüberprüfung durch.

 „Sicherheitsüberprüfung“ auf Seite 12

WARNUNG!

Überzeugen Sie sich vor dem Starten der Metallbandsäge unbedingt davon, dass 
dadurch
• keine Gefahr für Personen entsteht,
• die Metallbandsäge nicht beschädigt wird.

6.2 Inspektion und Wartung

Die Art und der Grad des Verschleißes hängt in hohem Maße von den individuellen Einsatz- und
Betriebsbedingungen ab. Alle angegebenen Intervalle gelten deshalb nur für die jeweils
genehmigten Bedingungen.

Intervall / Wann Wo? Was? Wie?

wöchentlich

Sä
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ba
nd

fü
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g

Sägebandbürste

Reinigen Sie die Sägebandbürste mit einer 
Stahlbürste.

Abb.6-1: Sägebandführung rechts

nach Bedarf
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Einstellen der 
Endlage

Die Endlage des Sägebands (Sägebügel) soll unterhalb 
der Auflagefläche des Maschinenschraubstocks liegen.

Stellen Sie mit der Schraube die Endlage des 
Sägebügels ein. Ziehen Sie die Kontermutter nach 
erfolgter Nachstellung wieder an.

Abb.6-2: Endlage Sägebügel

Sägebandbürste

Mechanische
Endlagenbegrenzung

Stellschraube

Zaagblad-
borstel

Afb. 6-1: Zaagbladgeleiding, rechter kant
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Wanneer? Waar? Wat? Hoe?

Naar behoefte Lagerbok

Instelling 
eindpositie van 

zaagbeugel

De eindpositie van het zaagblad (beugel) 
moet zich onder het steunoppervlak van de 
machineklem bevinden.

• Regel de eindpositie met de regelschroef. 
Draai de tegenmoer vast na de instelling.

Wanneer de zaag en 
de koelmiddelpomp 
na het einde van het 
zaagproces blijven 

werken.

Wanneer de zaag en 
de koelmiddelpomp 

voor het einde van het 
zaagproces stoppen.

Instelling 
van micro-
schakelaar • Draai de moerschroef los. Draai de 

regelbare uitschakeling naar links of 
naar rechts totdat  deze aan het einde 
van de arbeidsgang de microschakelaar 
aanraakt. Maak de moerschroef opnieuw 
vast.

• Proef de eindpositieaanslag. De 
aanslag moet met de microschakelaar 
overeenstemmen.
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6.1.2 Wiederinbetriebnahme

Führen Sie vor der Wiederinbetriebnahme eine Sicherheitsüberprüfung durch.

 „Sicherheitsüberprüfung“ auf Seite 12

WARNUNG!

Überzeugen Sie sich vor dem Starten der Metallbandsäge unbedingt davon, dass 
dadurch
• keine Gefahr für Personen entsteht,
• die Metallbandsäge nicht beschädigt wird.

6.2 Inspektion und Wartung

Die Art und der Grad des Verschleißes hängt in hohem Maße von den individuellen Einsatz- und
Betriebsbedingungen ab. Alle angegebenen Intervalle gelten deshalb nur für die jeweils
genehmigten Bedingungen.

Intervall / Wann Wo? Was? Wie?

wöchentlich
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Sägebandbürste

Reinigen Sie die Sägebandbürste mit einer 
Stahlbürste.

Abb.6-1: Sägebandführung rechts

nach Bedarf
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Einstellen der 
Endlage

Die Endlage des Sägebands (Sägebügel) soll unterhalb 
der Auflagefläche des Maschinenschraubstocks liegen.

Stellen Sie mit der Schraube die Endlage des 
Sägebügels ein. Ziehen Sie die Kontermutter nach 
erfolgter Nachstellung wieder an.

Abb.6-2: Endlage Sägebügel

Sägebandbürste

Mechanische
Endlagenbegrenzung

Stellschraube

Afb. 6-2: Eindpositie van zaagbeugel

Mechanische instelling 
Eindpositie

Regelschroef
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Wenn die 
Metallbandsäge 

und die Kühlmittel-
pumpe

nach Beendigung 
des  Sägevor-

gangs weiterläuft.

Wenn die 
Metallbandsäge 

und die Kühlmittel-
pumpe

abschaltet bevor 
der Sägevorgang 

abgeschlossen ist.

Einstellen des 
Endlagenschalters

Abb.6-3: Endlagenschalter

Lösen Sie die Innensechskantschraube. Drehen Sie 
die verstellbare Endlagenabschaltung nach links bzw. 
nach rechts, so dass Sie bei Beendigung des Säge-
vorgangs den Endlagenschalter trifft. Ziehen Sie die 
Innensechskantschraube nach erfolgter Nach-
stellung wieder an.

Überprüfen Sie den Endanschlag des Sägebügels. 
Der Endanschlag des Sägebügels muss mit dem 
Abschaltvorgang des Endlagenschalters überein-
stimmen.

Schichtbeginn

nach jeder War-
tung oder Instand-

setzung

M
et

al
lb

an
ds

äg
e

 „Sicherheitsüberprüfung“ auf Seite 12

bei Bedarf,

und halbjährlich

Sä
ge

ba
nd

fü
hr

un
g 

ob
en

Nachstellen

Einstellen

Kontrollieren

Die Rückseite des Sägebands soll leicht am Führungs-
lager anliegen. Das Sägeband muss während der Nach-
stellung gespannt sein.

Lösen Sie die vier Klemmschrauben, um mit der Stell-
schraube die Höhe einzustellen. Die Rückseite des 
Sägebands darf nur leicht mit dem Führungslager in 
Kontakt sein.

Abb.6-4: Sägebandführung

Intervall / Wann Wo? Was? Wie?

Endlagenschalter

verstellbare
Endlagenabschaltung

Innensechskant-
schraube

Klemmschrauben

Microschakelaar

Zeshoekige 
moerschroef

Instelling van 
microschakelaar

Afb. 6-3: Microschakelaar
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Wanneer? Waar? Wat? Hoe?

Aan het begin van elke 
arbeidsgang

Na elk onderhoud of 
reparatie

Bandzaag  Æ «Veiligheidscontroles» pagina 12 hoofdstuk 1.8

Naar behoefte en 
tweemaal per jaar

B
ov
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dg

el
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ng

Verbeteren

Instellen

Controleren

De achterkant van het zaagblad moet het 
geleidingsleger lichtjes aanraken. Het zaagblad 
moet gespand zijn tijdens de instelling.
• Draai de 4 spanschroeven los om de hoogte 

met de regelschroef te regelen. De achterkant 
van het zaagblad moet het geleidingsleger 
lichtjes aanraken.

Naar behoefte en 
tweemaal per jaar

Zi
jk

an
t v

an
 z

aa
gb

la
dg

el
ei

di
ng

Verbeteren

Instellen

Controleren

De zijkanten van het zaagblad moeten het 
geleidingsleger lichtjes aanraken. Het zaagblad 
moet gespand zijn tijdens de instelling.
• Draai de spanschroeven van de hardmetalen 

geleidingen om de laterale speling te regelen.
• Regel de hardmetalen geleidingen met de 

instelschroeven.
• Draai de tegenmoer vast om de instelling te 

blokkeren.
• Draai de spanschroeven opnieuw vast.
• Doe dezelfde instelling aan de andere kant.
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Wenn die 
Metallbandsäge 

und die Kühlmittel-
pumpe

nach Beendigung 
des  Sägevor-

gangs weiterläuft.

Wenn die 
Metallbandsäge 

und die Kühlmittel-
pumpe

abschaltet bevor 
der Sägevorgang 

abgeschlossen ist.

Einstellen des 
Endlagenschalters

Abb.6-3: Endlagenschalter

Lösen Sie die Innensechskantschraube. Drehen Sie 
die verstellbare Endlagenabschaltung nach links bzw. 
nach rechts, so dass Sie bei Beendigung des Säge-
vorgangs den Endlagenschalter trifft. Ziehen Sie die 
Innensechskantschraube nach erfolgter Nach-
stellung wieder an.

Überprüfen Sie den Endanschlag des Sägebügels. 
Der Endanschlag des Sägebügels muss mit dem 
Abschaltvorgang des Endlagenschalters überein-
stimmen.
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Die Rückseite des Sägebands soll leicht am Führungs-
lager anliegen. Das Sägeband muss während der Nach-
stellung gespannt sein.

Lösen Sie die vier Klemmschrauben, um mit der Stell-
schraube die Höhe einzustellen. Die Rückseite des 
Sägebands darf nur leicht mit dem Führungslager in 
Kontakt sein.

Abb.6-4: Sägebandführung
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Die Seiten des Sägebands sollen leicht an den Füh-
rungslagern anliegen. Das Sägeband muss während der 
Nachstellung gespannt sein.

Lösen Sie die Klemmschraube der Hartmetallfüh-
rungen, um das seitliche Spiel einzustellen.

Stellen Sie mit der Justierschraube die Hartmetallfüh-
rungen nach.

Ziehen Sie die Kontermutter nach erfolgter Nach-
stellung wieder an.

Ziehen Sie die Klemmschrauben wieder an.
Gehen Sie für die Einstellung der linken Sägebandfüh-
rung genauso vor.

Abb.6-5: Sägebandführung

Wenn sich der 
Sägebügel über 

den Handhebel nur 
schwer Anheben 

lässt. Sä
ge
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l

Einstellen der 
Federkraft

Heben Sie den Sägebügel vollständig an.
Korrigieren Sie - falls erforderlich - den Wert durch 
Positionsveränderung der Federn über die Justier-
mutter.

Drehen Sie die Justiermutter nach rechts ca. 2 - 3 
Umdrehungen, um die Federn zu spannen.

Ziehen Sie die Kontermutter nach erfolgter Nach-
stellung wieder an.

Abb.6-6:   Einstellen der Federkraft
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 4.8.5 Cône de la broche B40E-B40PTE          35BIS
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Voir ci-dessous
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Wanneer de 
zaagbeugel 
zich moeilijk 

met de hendel 
omhoog laat 

brengen. 

Zaagbeugel Instelling van 
terugveer

• Breng de zaagbeugel volledig omhoog.
• Verbeter zo nodig de kracht van de terugveer door 

zijn positie met de regelmoer te veranderen.
• Draai de moer 2-3 omdraaiingen naar rechts om de 

veer te spannen. 
• Draai de tegenmoer vast.

Wanner u 
kromme 

sneden, breuk 
van tanden, 

vervormingen, 
breuk van 

kogellegers 
of van 

geleidingen 
vaststelt.

Zaagbeugel Instelling van de 
zaagbeugeldruk

• Breng de zaagbeugel volledig omhoog.
• Verbeter zo nodig de kracht van de terugveer door 

zijn positie met de regelmoer te veranderen.
• Draai de moer 2-3 omdraaiingen naar rechts om de 

veer te spannen. 
• Draai de tegenmoer vast.
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Einstellen

Kontrollieren

Die Seiten des Sägebands sollen leicht an den Füh-
rungslagern anliegen. Das Sägeband muss während der 
Nachstellung gespannt sein.

Lösen Sie die Klemmschraube der Hartmetallfüh-
rungen, um das seitliche Spiel einzustellen.

Stellen Sie mit der Justierschraube die Hartmetallfüh-
rungen nach.

Ziehen Sie die Kontermutter nach erfolgter Nach-
stellung wieder an.

Ziehen Sie die Klemmschrauben wieder an.
Gehen Sie für die Einstellung der linken Sägebandfüh-
rung genauso vor.

Abb.6-5: Sägebandführung

Wenn sich der 
Sägebügel über 

den Handhebel nur 
schwer Anheben 

lässt. Sä
ge
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ge

l

Einstellen der 
Federkraft

Heben Sie den Sägebügel vollständig an.
Korrigieren Sie - falls erforderlich - den Wert durch 
Positionsveränderung der Federn über die Justier-
mutter.

Drehen Sie die Justiermutter nach rechts ca. 2 - 3 
Umdrehungen, um die Federn zu spannen.

Ziehen Sie die Kontermutter nach erfolgter Nach-
stellung wieder an.

Abb.6-6:   Einstellen der Federkraft
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Kontermutter

Justierschraube

Klemmschraube
Hartmetallführung
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Afb. 6-6: Instelling van terugveer
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Einstellen des 
Sägebügeldruckes

Heben Sie den Sägebügel vollständig an.
Korrigieren Sie - falls erforderlich - den Wert durch 
Positionsveränderung der Federn über die Justier-
mutter.

Drehen Sie die Justiermutter nach rechts ca. 2 - 3 
Umdrehungen, um die Federn zu spannen.

Ziehen Sie die Kontermutter nach erfolgter Nach-
stellung wieder an.

Abb.6-7: Sägebügeldruck

erstmals nach 50 
Betriebsstunden, 
dann halbjährlich G

et
rie

be

Ölwechsel

Das Getriebe ist mit Hochleistungs-Getriebeöl Mobilgear 
636, Viskosität 680 mm2/s (ca. 1,5 Liter) befüllt.

Heben Sie den Sägebügel vollständig an.
Entfernen Sie die Ölablaßschraube an der untersten 
Stelle des Getriebes. Verwenden Sie zum Auffangen 
des Öles ein geeignetes Gefäß mit ausreichendem 
Fassungsvermögen.

Öffnen Sie die Einfüllkappe zur besseren Belüftung.
Befüllen Sie das Getriebe wieder Getriebeöl bei voll-
ständig abgesenktem Sägebügel.

Befüllen Sie das Getriebe mit ca. 1,5 Liter Getriebeöl.

Abb.6-8: Getriebe

INFORMATION

Lassen Sie die Metallbandsäge einige Minuten
laufen, bevor Sie mit dem Ölwechsel
beginnen. Das Öl erwärmt sich und fließt
leichter aus der Austrittsöffnung heraus.
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Wanneer? Waar? Wat? Hoe?

Eerst na 50 
werkuren, 

daarna 
tweemaal per 

jaar.

Motor Olieverversing

De motor is met groot vermogen motorolie Mobilgear 
636, Viscositeit 680 mm2/s gevuld (Ca. 1,5l).
• Breng de zaagbeugel volledig omhoog.
• Verwijder de aflaatschroef aan de onderkant van de 

motor. Om de gebruikte olie op te vangen, gebruik 
een aangepaste opvangbak met een voldoende 
capaciteit.

• Open de aflaatschroef voor een betere beluchting.
• Vul in met verse olie tot het maximale niveau bij 

volledig afgezakte zaagbeugel.
• Vul in met ca. 1,5l olie.

INFORMATIE
Laat de bandzaag enkele minuten lopen 
voor de olieverversing� De olie wordt warm 
en vloeit gemakkelijker uit de machine�
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Einstellen des 
Sägebügeldruckes

Heben Sie den Sägebügel vollständig an.
Korrigieren Sie - falls erforderlich - den Wert durch 
Positionsveränderung der Federn über die Justier-
mutter.

Drehen Sie die Justiermutter nach rechts ca. 2 - 3 
Umdrehungen, um die Federn zu spannen.

Ziehen Sie die Kontermutter nach erfolgter Nach-
stellung wieder an.

Abb.6-7: Sägebügeldruck

erstmals nach 50 
Betriebsstunden, 
dann halbjährlich G

et
rie

be

Ölwechsel

Das Getriebe ist mit Hochleistungs-Getriebeöl Mobilgear 
636, Viskosität 680 mm2/s (ca. 1,5 Liter) befüllt.

Heben Sie den Sägebügel vollständig an.
Entfernen Sie die Ölablaßschraube an der untersten 
Stelle des Getriebes. Verwenden Sie zum Auffangen 
des Öles ein geeignetes Gefäß mit ausreichendem 
Fassungsvermögen.

Öffnen Sie die Einfüllkappe zur besseren Belüftung.
Befüllen Sie das Getriebe wieder Getriebeöl bei voll-
ständig abgesenktem Sägebügel.

Befüllen Sie das Getriebe mit ca. 1,5 Liter Getriebeöl.

Abb.6-8: Getriebe

INFORMATION

Lassen Sie die Metallbandsäge einige Minuten
laufen, bevor Sie mit dem Ölwechsel
beginnen. Das Öl erwärmt sich und fließt
leichter aus der Austrittsöffnung heraus.
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Naar 
behoefte en 
bij zaagblad-
verandering

Zaagbeugel

Instelling van de 
zaagbladspan-

ning.

Instelling van de 
zaagbladsligging 

op de aandrij-
vingswielen.

Het zaagblad wordt met een hendel gespand.
• Draai de hendel naar rechts op de spanning te 

verhogen.
• De spanning is goed wanneer de manometer de 

vogende waarden aanduidt:
• La tension est correcte lorsque le manomètre indique:

- 1500 N/cm2 en 2200 N/cm2 voor gewone zaagbladen.
- van 1700 N/cm2  tot 2400 N/cm2 voor bi-metalen 
zaagbladen.

INFORMATIE
Span het zaagblad niet sterker dan aanbevolen� 
Het zaagblad kan te sterk uitgerekt worden en 
vervormen�

• Het zaagblad moet aan de rand van beide 
aandrijvingswielen liggen.

• Gebruik de «regelschroef van de aandrijvingswielen» 
om het zaagblad te plaatsen als het zaagblad niet 
goed op de wielen ligt tijdens de draaiing. 
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nach Bedarf und 
Sägebandwechsel
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ge
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l Einstellen der 
Sägebandspannung

Einstellen der Lage 
des Sägebands an 

den Sägebandrollen

Das Sägeband wird mit dem Handrad gespannt.
Drehen Sie das Handrad im Uhrzeigersinn, um die 
Sägebandspannung zu erhöhen.

Die richtige Sägebandspannung ist erreicht, wenn die 
Skala im Monometer einen Wert von: 

• 1500 N/cm2 und 2200 N/cm2  für gewöhnliche Metall-
sägebänder,

• 1700 N/cm2 bis 2400 N/cm2 für Bi- Metallsägebänder 
anzeigt.

Abb.6-10: Sägebandspannung

INFORMATION

Spannen Sie das Sägeblatt nicht stärker als
vorgegeben. Das Sägeblatt kann überdehnt
werden und sich verziehen.

Das Sägeband muss während dem Lauf am Absatz 
beider Sägebandrollen anliegen. 

Verwenden Sie die "Stellschraube Sägebandrolle" um 
eine Einstellung der Lage der Sägebandrolle 
vorzunehmen, wenn die Rückseite des Sägebands 
während dem Lauf nicht den Absatz der Sägeband-
rollen berührt oder daran anliegt.

Abb.6-11: Sägebandrolle

Intervall / Wann Wo? Was? Wie?

Stellschraube
Sägebandrolle

Skala

Manometer

Abb.6-9:   Handrad Sägebandspannung

Absatz

Sägeband
Sägebandrolle

Regelschroeven voor 
de aandrijvingswielen

Afb. 6-9: Hendel voor zaagbladspanning
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Sägebandrolle

Skala

Manometer
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Absatz

Sägeband
Sägebandrolle

Schaal

Manometer

Afb. 6-10: Zaagbladspanning
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Wanneer? Waar? Wat? Hoe?

Maandelijks Machineklem Insmeren
• De draadeind van de klem insmeren.

Wanneer het 
zaagblad 

versleten is, 
of wanneer 
het aan het 
materiaal 

aangepast 
moet worden

Zaagbeugel Het zaagblad 
wisselen

OPGEPAST!
De bandzaag is geschikt om met 
zaagbladen met de volgende afmetingen te 
werken:
• 27 x 0,9 x 2750 mm
Het gebruik van zaagbladen met andere 
afmetingen kan tot een slecht resultaat 
leiden�

• Breng de zaagbeugel tot de helft en sluit het 
daalventiel.

• Draai de beugel naar rechts.
• Zeker de machine tegen een onbedoeld opstarten.

 Æ «De bandzaag uitschakelen en 
zekeren» pagina 14 hoofdstuk 1.11.1

• Open de zaagbeugelkap en demonteer de 
beschermkappen van de zaagbladgeleidingen.

• Ontspan het zaagblad door de hendel naar links te 
draaien.

• Trek eerst het zaagblad van het linker wiel omhoog, 
dan van het drijfwiel.

• Reinig zorgvuldig de zaagbladbehuizing.
• Volg die stappen in omgekeerde volgorde om 

het nieuwe zaagblad in te zetten. Zorg ervoor 
het zaagblad in de juiste richting op de wielen en 
koglellagers te plaatsen. 

• Controleer de richting van de tanden. De 
zaagtanden moeten naar de motor wijzen.

• Span het zaagblad.
• Instel de zaagbladgeleidingen zo nodig.

 Æ «Instelling van de zaagbladgeleidin-
gen»  pagina 48 

• Sluit de zaagbladbehuizing.
• Proef de draaiing van het zaagblad.
• Monteer alle beschermkappen opnieuw.

OPGEPAST!
Voor een lange levensduur van het 
zaagblad is het belangrijk dit correct in 
te zetten�«Algemene informaties over 
zaagbladen» pagina 42 hoofdstuk 5�
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1.1 Indications de sécurité (avertissements)  

1.1.1 Classification de danger 

Nous divisons les indications de sécurité dans différentes étapes. Le tableau mentionné ci-
dessous vous donne un aperçu de l'attribution des symboles (pictogrammes) et des mots de 
signal au danger concret et (possibles) aux conséquences.

Pictogramme Avertissement Definition/Conséquences

DANGER!
Péril imminent imédiat
Graves blessures et même la mort

AVERTISSEMENT!
Situation dangereuse
Blessures graves

PRUDENCE!
Situation moins dangereuse/Blessures corporelles 
ou des dégats matériels

ATTENTION!

Situation qui provoque des dégats matériels/Dégats
• du produit
• de la machine ou l’environement

INFORMATION

Conseils d’utilisation et autres informations 
importantes et utiles
Pas de risques de dégats corporels ou matériels.

Pour certains dangers ou risques spécifiques, nous remplaçons le pictogramme

ou

Danger général Avertissement Dangers pour 
les mains

Dangers  
électriques

Pièces en  
rotation.
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Bij vuil of 
ontbrekend 
koelmiddel
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Verversing

• De koelmiddelpomp vereist geen onderhoud. 
Ververs alleen regelmatig het koelsmeermiddel.

• Als u een olie gebruikt die residu achterlaat moet de 
pomp gespoeld worden.

• Laat de verbruikte olie uit het reservoir vloeien door 
de aftapopening en vang deze op in een aangepaste 
bak.

• Giet de verse olie door de spanersbak. De maximale 
capaciteit van het reservoir is 25 liter.

6�3      Aanbevolen gebruiksmiddelen

Gebruiksmiddelen Spécificaties
Fabrikant/Type
(Facultatieve 

aanbevelingen)
Hoeveelheid

Hydraulische olie ISO HM 32 Shell Tellus
OMV HYDRAL 32 Naar behoefte

Versnellingsbakolie _

Mobilgear 627
Mobilgear 629
Mobilgear 636

BP F100 GP-XP Energol
BP F150 GR-GP Energol

Schell OMALA 100
Schell OMALA 150

OMV UNIGEAR 75 W-90

Naar behoefte

Smeermiddel ISO XM 2 OMV SIGNUM M 283 Naar behoefte

Koelmiddel Mineraal 1:10 UNIMET ASF 192 Ongeveer 25 liter

InstandhaltungOPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y
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6.3 Empfohlene Betriebsstoffe

bei verbrauchtem, 
schmutzigem 

Kühlmittel
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Austauschen

Die Kühlmittelpumpe ist nahezu wartungsfrei. Erneu-
ern Sie in regelmäßigen Abständen und der Nutzung 
angepaßt die Kühlmittelflüssigkeit.

Bei Verwendung von Kühlmitteln die Rückstände hin-
terlassen, muss die Kühlmittelpumpe gespült werden

Lassen Sie das Kühlmittel über die Ablassöffnung  in 
einen geeigneten Behälter ab.

Füllen Sie neues Kühlmittel über die Spänewanne ein, 
das maximale Fassungsvermögen des Kühlmittelbehäl-
ters beträgt ca. 25 Liter.

Abb.6-12: Kühlmittelbehälter 

Betriebsstoff Spezifikation
Hersteller / Typ 
(unverbindliche 
Empfehlung) 

Menge

Hydrauliköl ISO HM 32 
Shell Tellus 

OMV HYDRAL 32 
nach Bedarf 

Getriebeöl -

Mobilgear 627
Mobilgear 629
Mobilgear 636

BP F100 GP-XP Energol 
BP F150 GR-GP Energol

Schell OMALA 100
Schell OMALA 150

OMV UNIGEAR 75 W-90 

nach Bedarf 

Schmierfett ISO XM 2 OMV SIGNUM M 283 nach Bedarf 

Kühl-Schmiermittel Mineral 1:10 UNIMET ASF 192 ca. 25 Liter 

Intervall / Wann Wo? Was? Wie?

AblassöffnungAftapopening

Afb. 6-12: Koelmiddelreservoir
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6�4      Reiniging
• Blaas regelmatig in de luchtleidingen met droog druklucht. Draag een veiligheidsbril.
• Om olievlekken af te vegen, gebruik opslorpende en niet pluizige doeken.
• Reinig de kunststof oppervlakken met een vochtig doek.
• Gebruik nooit oplosmiddelen om de kunststof delen te reinigen. Dit kan de oppervlakken beschadigen.

Het wordt aanbevolen de machine eenmaal per jaar door een toegelaten dienst te laten reinigen en 
controleren.

6�5      Reparaties
Contacteer voor alle reparaties de klantendienst van de Firma Optimum Maschinen Germany GmbH of 
stuur ons de machine terug.

Als uw eigen personeel de herstellingen uitvoert moeten de richtlijnen van de handleiding nagevolgd 
worden.

De Firma Optimum Maschinen Germany GmbH neemt geen verantwoordelijkheid voor schade en 
bedrijfstoringen als gevolg van het niet navolgen van de richtlijnen van de handleiding.

Gebruik voor herstellingen
• enkel compleet en geschikt gereedschap,
• enkel originele onderdelen of door de Firma Optimum Maschinen Germany GmbH aanbevolen 

onderdelen.
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Complément d’information:

4.8.4 Cône de la broche B40BE           35BIS

 4.8.5 Cône de la broche B40E-B40PTE          35BIS

*

Voir ci-dessous
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7.2 Ersatzteilliste - Spare parts list - S300 DG

P
o

s. Bezeichnung Designation
Menge Grösse Artikelnummer

Qty. Size Item no.
1 Scheibe Washer 1 0329029001
2 Unterbau Base 1 0329029002
3 Welle Materialanschlag Bar stop rod 1 0329029003
4 Kühlmittelpumpe Cool pump 1 0329029004
5 Materialanschlag Bar stop 1 0329029005
6 Schraubstock Grundplatte Vice base 1 0329029006
7 Schraube Screw 1 M5 0329029007
8 Schraubstockbacken links Vice jaw left 2 0329029008
9 Schraubstock Vice 1 0329029009
10 Sägebügel Saw bow 1 0329029010
11 Platte Plate 1 0329029011
12 Motorventilator Motor fan 1 0329029012
13 Lager Bearing 1 0329029013
16 Materialauflage Rollerway 1 0329029016
17 Blech-Kühlmittelfilter Filter 1 0329029017
18 Distanzscheibe Spacer washer 1 0329029018
19 Bolzen Bolt 1 0329029019
20 Feststellhebel Locking lever 1 0329029020
21 Stift Pin 1 0329029021
22 Passfeder Key 1 7x7 0329029022
23 Kugellager BAll bearing 1 6208 0329029023
24 Angetriebene Bandführungsrolle Driven belt guide roller 1 0329029024
25 Scheibe Washer 1 0329029025
26 Welle Shaft 1 0329029026
27 Schutzabdeckung Sägebügel Blade cover 1 0329029027
28 Scheibe Washer 2 0329029028
29 Lager Bearing 1 32006 0329029029
30 Scheibe Washer 1 0329029030
31 Drehzapfen Trunnion 1 0329029031
32 Nutmutter Ring nut 1 M30 0329029032
33 Scheibe Trunnion 1 0329029033
34 Passfeder Key 1 4x25 0329029034
35 Schneckengetriebe Gear 1 0329029035
36 Motor Motor 1 0329029036
37 Schraube Screw 1 0329029037
38 Feder Spring 1 0329029038
39 Absperrhahn Plug 1 0329029039
40 Microschalter Micro switch 1 0329029040
41 Schraube Screw 1 M8 0329029041
42 Gewindestange Threaded shaft 1 0329029042
43 Feder Spring 1 0329029043
44 Handradgriff Handgrip 1 0329029044
45 Schraube Screw 1 0329029045
46 Handrad Handwheel 1 0329029046
47 Bandführungsrolle Un-driven belt guide roller 1 0329029047
48 Sechskantmutter Hex. nut 1 0329029048
49 Lager Bearing 1 0329029049

50
Sägeband Saw band 1 HSS Bi-Metall (5-8ZpZ) 3357751
Sägeband Saw band 1 HSS Bi-Metall (6-10ZpZ) 3357753
Sägeband Saw band 1 HSS Bi-Metall (5-8 ZpZ)10° 3357752

51 Federring Spring washer 1 0329029051
52 Sechskantmutter Hex. nut 1 0329029052
53 Welle Bandführungsrolle Blade sheel shaft 1 0329029053
54 Führungsblock Sägebandspannung Block blade tension 1 0329029054
55 Handgriff Sägebügel Handle 1 0329029055
56 Arm Handgriff Sägebügel Lever 1 0329029056
57 Spindel Maschinenschraubstock Spindle machine vice 1 0329029057
59 Feder Vice spring 1 0329029059
60 Spannhebel Tension lever 1 0329029060
61 Lager Bearing 1 0329029061
62 Lagerabdeckung Bearing cover 1 0329029062
63 Handrad Maschinenschraubstock Vice handwheel 1 0329029063
64 Feder Spring 1 0329029064
65 Schraube Screw 1 0329029065
67 Lagerbock Sägebügel Bearing support for saw arch 1 0329029067
68 Welle Shaft 1 0329029068
69 Halterung Holder 1 0329029069

69-1 Bolzen Endanschlag Stop bolt 1 03290290691
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70 Microschalter Micro switch 1 0329029070
71 Halterung Holder 1 0329029071
72 Sechskantmutter Hex. nut 1 0329029072
73 Kugelhahn Rubber connection 1 0329029073
74 Halterung-Einstellung-Sägebandführung Holder leading saw band 1 0329029074
76 Schutzabdeckung Sägebandführung Blade guard 1 0329029076
77 Griff Handle 1 0329029077
78 Schraube Screw 1 M10 0329029078
79 Lager Bearing 2 6082Z 0329029079
80 Schraube Screw 1 M8 0329029080
81 Kühlmittelschlauch Water pipe 1 0329029081
82 Blech Rust plate 1 0329029082
83 Platte Schraubstock Vice pad 1 0329029083
84 Sägebandbürste Saw band brush 1 0329029084
85 Schalter-Set Switch set 1 0329029085
86 Schalter-Set (24V) 24V switch set 1 0329029086
87 Skala Scale 1 0329029087
89 Hydraulikzylinder Hydraulic cylinder 1 0329029089
90 Stift Pin 1 0329029090
91 Feststehende Sägebandführung Fixed bladeguide plate 1 0329029091
92 Bewegliche Sägebandführung Mobile bladeguide plate 1 0329029092
93 Buchse Bush 1 0329029093
94 Schalter Switch 1 0329029094
95 Kondensator (Motor) Condenser (motor) 1 0329029095
96 Kühlmitteleinrichtung Coolant distributor 1 0329029096
97 Maschinenunterbau komplett Machine stand complete 1 0329029097

97-1 Seitenteil Side plate 2 03290290971
97-2 Hintere Abdeckung Front casing 2 03290290972
97-3 Schraube Screw 8 03290290973
97-4 Scheibe Washer 8 03290290974
97-5 Sechskantmutter Hex. nut 8 03290290975
98 Mutter Nut 1 M10 0329029098
99 Schraube Screw 1 M8x15 0329029099

100 Scheibe Washer 1 03290290100
101 Auffangblech Plate 1 03290290101
102 Sägebandführung, Stützstück links Blade guide unit left 2 03290290102

103 Sägebandführung, Führung für Stütz-
stück links Blade guide unit square 2 03290290103

104 Halter Holder 1 03290290104
105 Manometer Sägebandspannung Manometer saw band tension 1 03290290105

105-1 Druckdose Manometer Pressure indicator manometer 1 032902901051
106 Welle Schaft 2 03290290106
107 Welle Schaft 2 03290290107
108 Schraube Screw 2 03290290108
109 Sicherungsring C-ring 4 03290290109
111 Schraube Screw 1 03290290111
112 Schraubstockbacken rechts Vice jaw right 2 03290290112
113 Führung Maschinenschraubstock Vice sliding seat 1 03290290113

113-1 Griff Grip 1 032902901131
114 Halter Gehäuse Switch bracket 1 03290290114
115 Gehäuse Bedienpanel Electrical box 1 03290290115
116 Schalter Hydraulik Ein/Aus On/Off hydraulic switch 1 03290290116
117 Griff Handle 1 03290290117
118 Gewindestange Bolt 1 03290290118
119 Scheibe Washer 1 03290290119
120 Schalter Absenkgeschwindigkeit Adjusting button 1 03290290120
121 Not-Aus-Schalter Emergency stop 1 03290290121
122 Schraube Screw 1 03290290122
123 Halter Feder Bracket spring 1 03290290123
124 Griff Handle 1 03290290124
125 Halterung Griff Holder handle 1 03290290125
126 Mutter Nut 1 03290290126
127 Scheibe Washer 1 03290290127
128 Betriebskontrolleuchte Operating control light 1 Telemecanique; 24V 03290290128
129 Wahlschalter "Betriebsart" Control mode switch 1 03290290129
130 Schalter Kühlmittelpumpe Pump switch 1 Telemecanique 03290290130
131 Hauptschalter Main switch 1 03290290131
132 Not-Aus-Schalter Emergency stop 1 03290290132
133 Drucktaster Ein Bush button On 1 Telemecanique 03290290133
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134 Drucktaster Aus Bush button Off 1 Telemecanique 03290290134
135 Welle Materialanschlag Bar stop rod 1 03290290135
136 Materialanschlag Bar stop 1 03290290136
137 Halter Holder 1 03290290137
138 Mutter Nut 2 M8
139 Schraube Screw 2 GB 70-85-M8 x 30
140 Label Not-Aus Taster Label Emergency stop button 1 03290290140

141 Label Absenkventil Hydraulikzylinder Label lowering valve hydraulic 
cylinder 1 03290290141

142 Label Absenkventil Hydraulikzylinder Label lowering valve hydraulic 
cylinder 1 03290290142

143 Label Absperrventil Hydraulikzylinder Label stop valve hydraulic cylinder 1 03290290143
144 Label Absperrventil Hydraulikzylinder Label stop valve hydraulic cylinder 1 03290290144

145
Stufenschalter Geschwindigkeit

Schnell/ Langsam
Speed switch HIGH/ LOW 1 03290290145

146 Griff Handle 1 03290290146
147 O-Ring O-Ring 1 03290290147
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7.4 Bauteilliste elektrische Bauteile - Parts list electrical parts

P
o

s. Bezeichnung Designation
Menge Grösse Artikelnummer

Qty. Size Item no.
TO1 Hauptschalter Main switch 1 03290290T01
T02 Motorschutzschalter Motor protection switch 1 03290290T02
TO3  Schütz  Contactor 1 03290290T03
TO4  Schütz  Contactor 1 03290290T04
TO5 Relais Relay 1 Relay 12A 03290290T05
TO6 Transformator Transformer 1 Goroge 03290290T06
TO7 Sicherung Fuse 1 Demex 03290290T07
TO8  Not Aus Schalter am Schaltkasten  Emergency stop on switchbox 1 Ciro 03290290T08
TO9 Not Aus Schalter am Bedienfeld Emergency stop on hydraulic panel 1 Ciro 03290290T09
T10 Microschalter Endlage Micro down switch 1 Giovenzana 03290290T10
T11 Microschalter Ein  Mircro start swtich 1 Haily 03290290T11
T12  Betriebskontrollleuchte  Power lamp 1 Telemecanique 03290290T12
T13 Drucktaster Aus Button Off 1 Telemecanique 03290290T13
T14 Drucktaster Ein Button On 1 Telemecanique 03290290T14
T15 Wahlschalter Handbetrieb Manual/ Automatic switch 1 03290290T15

T16 Stufenschalter Geschwindigkeit Schnell/
Langsam Speed switch high/low 1 03290290T16

T17 Schalter Kühlmittelpumpe Pump switch 1 Telemecanique 03290290T17
T18 Motor Motor 1 Goroge 03290290T18
T19 Kühlmittelpumpe Coolant pump 1 Goroge 03290290T19
T20 Drucktaster Ein Button On 1 Telemecanique 03290290T20

co
py

rig
hte

d 
do

cu
me

nt 
- a

ll r
ig

hts
 re

se
rv

ed
 b

y 
FB

C



 2
01

0
F

Page 32.12.10 Version 1.0.2 B40 BE/ B40 E/ B40 PTE Perceuse - Taraudeuse
                                      Traduction de la notice originale

OPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y

4.6.3 Avance précise de la douille (s’applique seulement pour B40 PTE) ......................................... 34
4.6.4 Levier de serrage de la douille .................................................................................................. 35

4.7 Tête de perçage ...........................................................................................................................................  35
4.7.1 Tourner la tête de perçage ........................................................................................................ 35
4.7.2 Tourner la tête de perçage ........................................................................................................ 36
4.7.3 Lever et abaisser la tête de perçage ......................................................................................... 36

4.8 Support de l’outil ...........................................................................................................................................  36
4.8.1 Montage du mandrin de perceuse ............................................................................................ 36
4.8.2 Démontage du porte-foret ......................................................................................................... 37
4.8.3 Mandrin de perçage à serrage rapide ....................................................................................... 37

4.9 Table de travail ............................................................................................................................................. 38
4.9.1 Modifier la hauteur de la table de travail ................................................................................... 38
4.9.2 Faire tourner la table de travail (B40 PTE) ................................................................................ 38
4.9.3 Faire pivoter la table de travail (B40 PTE) ................................................................................ 39

4.10 Refroidissement ...........................................................................................................................................  39
4.10.1 Installation de l’agent réfrigérant ...............................................................................................  39

4.11 Avant le cycle d’utilisation ............................................................................................................................ 40
4.12 En cours d’utilisation .................................................................................................................................... 40

5 Calcul de la vitesse de coupe et de la vitesse de rotation
5.1 Tableau vitesses de coupe/vitesse d’avance ...............................................................................................  41
5.2 Tableau des vitesses de rotation .................................................................................................................. 41
5.3 Exemple pour le calcul numérique de la vitesse de rotation nécessaire 

sur votre foreuse  43

6 Maintenance
6.1 Sécurité ........................................................................................................................................................ 45

6.1.1 Préparation ................................................................................................................................ 45
6.1.2 Remise en marche ....................................................................................................................  45

6.2 Inspection et maintenance ........................................................................................................................... 45
6.3 Réparation .................................................................................................................................................... 48

7 Ersatzteile - Spare parts - B40E, B40PTE, B40BE
7.1 Bohrkopf 1 von 7 - Drilling head 1 of 7 ......................................................................................................... 49
7.2 Bohrkopf 2 von 7 - Drilling head 2 of 7 ......................................................................................................... 50
7.3 Bohrkopf 3 von 7 - Drilling head 3 of 7 ......................................................................................................... 51
7.4 Bohrkopf 4 von 7 - Drilling head 4 of 7 ......................................................................................................... 52
7.5 Bohrkopf 5 von 7 - Drilling head 5 of 7- B40E, B40BE ................................................................................. 53
7.6 Bohrkopf 6 von 7 - Drilling head 6 of 7 ......................................................................................................... 54
7.7 Bohrkopf 7 von 7 - Drilling head 7 of 7- B40PTE ......................................................................................... 55
7.8 Bohrfutterschutz - Drilling chuck protection .................................................................................................. 56

7.8.1 Teileliste Bohrkopf - Parts list drilling head ............................................................................... 57
7.8.2 Säule und Bohrtisch - Column and drilling table- B40E ............................................................ 60
7.8.3 Säule und Bohrtisch - Column and drilling table- B40PTE ........................................................ 61
7.8.4 Säule und Bohrtisch - Column and drilling table- B40BE .......................................................... 62
7.8.5 Teileliste Säule und Bohrtisch - Parts list column, column and drilling table ............................ 63

7.9 Schaltkasten - Switch box ............................................................................................................................ 64
7.9.1 Teileliste Elektrik - Parts list electrical components .................................................................. 64

7.10 Schaltplan - Wiring diagram- B40E/ B40PTE ...............................................................................................  65
7.11 Schaltplan - Wiring diagram- B40BE ............................................................................................................ 66

7.11.1 Teileliste Elektrik - Parts list electrical components B40E/B40PTE/B40BE .............................. 67

8 Dysfonctionnement

9 Annexe
9.1 Droit d’auteur ................................................................................................................................................ 69
9.2 Terminologie/Glossaire ................................................................................................................................ 69
9.3 Droit à réclamation/ Garantie ....................................................................................................................... 70
9.4 Conseil d’élimination des déchets/ possibilités de recyclage: ...................................................................... 70

9.4.1 Mise hors service ...................................................................................................................... 71
9.4.2 Elimination de l’emballage du nouvel appareil ..........................................................................  71
9.4.3 Elimination de l’ancien appareil ................................................................................................. 71
9.4.4 Elimination des composants électriques et électroniques ......................................................... 71
9.4.5 Elimination des lubrifiants et lubrifiants réfrigérants ..................................................................  72

9.5 Traitement des appareils .............................................................................................................................. 72
9.6 RoHS , 2002/95/EG ...................................................................................................................................... 72
9.7 Notes sur le produit ...................................................................................................................................... 73
9.8 Déclaration de conformité CE B40 BE ......................................................................................................... 74
9.9 Déclaration de conformité CE B40 E ............................................................................................................ 75
9.10 Déclaration de conformité CE B40 PTE ....................................................................................................... 76

10 Index alphabétique

*

Complément d’information:

4.8.4 Cône de la broche B40BE           35BIS

 4.8.5 Cône de la broche B40E-B40PTE          35BIS

*

Voir ci-dessous

61

8 Storingen

Storingen Mogelijke oorzaken / gevolgen Oplossingen
De machine schakelt niet 
in

• De stroomonderbreker treedt in 
werking

• Geen stroomtoevoer

• De controlelamp is uit

• Het zaagblad is niet gespand
• De beschermkap is niet gesloten

• De motor controleren.

• De stroomvoorziening 
controleren.

• Defecte controlelamp, geen 
stroomtoevoer.

• De spanning controleren.
• Controleer de 

beschermkappen en de 
microschakelaar.

Overlading van de motor
De motor verhit

• Verstopte koelluchtafzuiging
• Motor niet goed bevestigd
• Zaagbladaandrijving slecht bevestigd

• Slechte elektrische aansluiting

• Te sterke zaagbladspanning
• Zaagblad met een te fijne vertanding 

voor een te groot werkstuk

• Controleren en reinigen
• Voor herstelling brengen!

 Æ «Elektrische aansluiting» 
pagina 31 hoofdstuk 3.6.

• De spanning verminderen
• Zaagblad aanpassen

Het koelmiddel wordt niet 
verspreid

• Leeg reservoir
• Koelmiddelkraan is gesloten
• Koelmiddelkraan is verstopt
• Koelmiddelleiding gesneden of verstopt
• Lucht in het systeem, bvb na invullen

• De pomp werkt niet

• Invullen 
• Openen
• Reinigen
• Controleren en reinigen
• Ontluchten door zachtjes op 

de slangleiding te trekken
• De pomp controleren

Geringe levensduur 
van de zaagbladen (de 
tanden versleten)

• Kwaliteit van het zaagblad niet voor het 
materiaal geschikt

• Niet geschikte verdeling van de tanden, 
die de breuk van tanden veroorzaakt 
en die tandan steken zich in het 
materiaal 

• Onvoldoende afkoeling
• Te hoge snelheid
• Te grote voeding

• Een zaagblad van hogere 
kwaliteit gebruiken

• Gebruik een zaagblad met 
een andere verdeling van de 
tanden

• Gebruik de koelinrichting
• Snelheid verminderen
• Voeding verminderen

Tandbreuk • Zaagblad met niet geschikte verdeling 
van de tanden

• Gebruik een ander zaagblad 
of verminder de voeding

Zaagbladscheur • Zaagbladspanning te hoog of te laag

• Slechte toestand van het zaagblad
• Zaagbladgeleiding niet goed ingesteld

• Controleer de 
zaagbladspanning

• Het zaagblad wisselen
• Goed instellen
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Storingen Mogelijke oorzaken / Gevolgen Oplossingen
Schuine snede
(Zaagblad wijkt af)

• Het werkstuk is niet correct gespannen

• Zaagbeugel niet op 90° ingesteld

• Het werkstuk correct 
bevestigen

• Zaagbeugel correct instellen
De snede is niet 
rechthoekig maar parallel

• Het werkstuk is niet correct gespannen

• Zaagbeugel niet op 0° ingesteld

• Het werkstuk correct 
bevestigen

• Zaagbeugel correct instellen
Het zaagblad wijkt af • Te sterke zaagbladspanning

• Ontregelde zaagbladgeleiding
• De spanning verminderen
• Correct instellen
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9 Bijlage
9�1      Auteursrecht

© 2011

Deze documentatie is auteursrechtelijk beschermd. De hier bedoelde rechten, bijzonder de vertaling, het 
opstel, de beelden en schema’s, radio- of TV-uitzendingen, reproductie in fotoreportage of gelijksoortig, het 
opslaan in een of andere database, ook bij slechts gedeeltelijk gebruik, blijven de eigendom van het bedrijf 
en vereisen onze schriftelijke toestemming.
Op ieder ogenblik kunnen technische veranderingen gebeuren. 

9�2      Klachten en waarborg
Naast de juridische klachten van de klant tegen de verkoper geeft OPTIMUM GmbH, Robert-
Pflegerstraβe 26, D-96103 Hallstadt, geen andere garantie dan deze in dit document genoemde of van een 
contractuele reglementering.

1. De bezwaar- of waarborgprocedure gebeurt naar keuze van OPTIMUM GmbH of rechtstreeks met 
OPTIMUM GmbH of met een van zijn verdelers. Gebrekkige producten of onderdelen worden hersteld of 
geruild. De geruilde producten of onderdelen worden weer ons eigendom.

2. Voor iedere klacht moet u een aankoopbewijs verschaffen. Dit moet met de computer gemaakt zijn en 
erop moeten zich de aankoopdatum, het soort machine et eventueel het serienummer bevinden. Zonder 
aankoopbewijs kan geen enkel herstelwerk gebeuren.

3. De klachten worden niet aanvaard in volgende gevallen :
- Misbruik van het product, bijvoorbeeld overbelasting van een apparaat
- Eigen fout wegens misbruik of het niet naleven van de handleiding
- Nalatigheid of misbruik van een ongeschikt materieel
- Niet toegelaten wijzigingen of herstellingen
- Onvoldoende inrichting of beveiliging van de machine
- Het niet naleven van de inrichting- en gebruiksvoorwaarden
- Atmosferische elektrische schok, overspanning, bliksem of chemische invloed

4. De klachten worden niet aanvaard en de waarborg werkt ook niet in volgende gevallen:
- Normale versleten onderdelen zoals riemen, kogellagers, lampen, filters, verbindingsstukken, enz.
- Niet-reproduceerbare softwarefouten.

5. Herstelwerken die door OPTIMUM GmbH of een van zijn medewerkers gevoerd worden onder een 
aanvullende garantie betekenen geen erkenning van een fabricagefout. Die herstelwerken stoppen en/of 
onderbreken de waarborgperiode niet.

6. De bevoegde rechtbank voor handelsbediendes is Bamberg.

7. Als een van de hierboven bepalingen was ondoeltreffend en/of voldoende of gedeeltelijk waardeloos zou 
de wil van de borg gelden en het blijft beperkt tot de in dit document beschreven klachten en waarborg.
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9�3      Verwijdering van afvalstoffen en recyclage
Ontdoet U van uw apparaat op een milieuvriendelijke wijze, gooi geen afval in de vrije natuur.
Volg zorgvuldig de in uw gemeente geldende milieuvoorschiften voor het weggooien van verpakkingen en 
oude apparaten.

9�3�1   Verwijderen
OPGEPAST !
Versleten apparaten moeten dadelijk en op een passende wijze verwijderd worden om toekomstig 
misbruik en gevaar voor het milieu of voor mensen te vermijden�
• Schakel de machine uit�
• Trek de elektriciteitskabel uit�
• Neem alle milieugevaarlijke stoffen van het apparaat af�
• Als het geval zich voordoet, neem de batterijen af�
• Demonteer het apparaat in handelbare en verwerkbare delen�
• Breng de delen van het apparaat en de milieugevaarlijke stoffen naar het afvalverwerkingsbedrijf�

9�3�2   Verwijderen van de verpakking van een nieuw apparaat
Alle verpakkingsmaterialen en accessoires zijn recycleerbaar en moeten daarvoor teruggebracht worden.
Het verpakkingshout kan teruggebracht worden voor verwijdering of recyclage.
Kartonnen delen kunnen gegeven worden aan de oud papierverzameling.
De bladen en accessoires zijn van polyethyleen (PE) of polystyreen (PS). Die materialen kunnen weer in 
gebruik genomen worden na verwerking, als u deze naar een bevoegd afvalverwerkingsbedrijf brengt.
Sorteer de verpakkingen voor ze terug te brengen zodat ze gerecycleerd worden.

9�3�3   Verwijderen van het oude apparaat
INFORMATIE

Zorg ervoor dat alle delen van de machine verwijderd worden op voorziene en aanvaarde wijze.
Denk eraan dat elektrische apparaten herbruikbare en milieugevaarlijke materialen bevatten.
Draag bij aan recyclage en milieubescherming door sorteren en verwijderen op geschikte wijze.

9�3�4   Verwijderen van elektrische en elektronische componenten
Zorg ervoor dat de wettelijke voorschriften gevold worden voor het verwijderen van elektrische 
componenten.
Het apparaat bevat elektrische en elektronische componenten en mag niet als huisafval weggegooid 
worden. Volgens het Europese voorschrift 2002/96/EG over oude elektrische en elektronische apparaten 
en zijn vertaling in de Belgische wetgeving moeten de elektronische werktuigen en elektrische machines 
gesorteerd, verzameld en teruggebracht worden voor een milieuvriendelijke recyclage.
Als machinegebruiker moet u de nodige informaties verzamelen over het verzamel- en 
verwijderingsbedrijven in uw streek.
Zorg voor het geschikte verwijderen van batterijen. Gooi de versleten batterijen in de verzameldozen in de 
winkels of bij de afvalverwijderingsbedrijven van uw gemeente.
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9�3�5   Verwijderen van koel- en smeermiddelen
OPGEPAST !
Zorg voor een milieuvriendelijk verwijderen van versleten smeer- en koelmiddel� Volg de 
voorschriften van de afvalverwijderingsbedrijven van uw gemeente�

INFORMATIE
Koeling- en smerige emulsies mogen niet gemengd worden, omdat enkel niet gemengde smerige 
emulsies kunnen gerecycleerd worden zonder voorbehandeling�

9�4      Behandeling van apparaten en gemeentelijke voorschriften
Behandeling van versleten elektrische en elektronische apparaten (geldig in de landen van de
Europese Gemeenschap en andere Europese landen die over een selectieve afvalverzamelingsysteem 
beschikken.
Dit symbool op het product en zijn verpakking duidt aan dat dit product niet zoals een huisafval mag 
behandeld worden. Het moet dus teruggebracht worden naar een geschikt bedrijf voor het verwijderen van 
elektrische en elektronische apparaten. Zodoende helpt u de nadelen voor het milieu en de gezondheid te 
voorkomen. De recyclage van materialen helpt de natuurlijke rijkdommen te bewaren.
Voor verdere informatie over de recyclage van dit product, contacteer uw gemeente, het recyclagepark of de 
verkoper van het product.

9�5      RoHS, 2002/95/EG
Dit symbool op het product of zijn verpakking duidt aan dat het product in overeenstemming is met de
Europese aanwijzing 2002/95/GE.

AnhangOPTIMUM
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9.4.5 Entsorgung der Schmiermittel und Kühlschmierstoffe 

ACHTUNG

Achten Sie bitte unbedingt auf eine umweltgerechte Entsorgung der verwendeten Kühl- 
und Schmiermittel. Beachten Sie die Entsorgungshinweise Ihrer kommunalen Entsor-
gungsbetriebe.

INFORMATION

Verbrauchte Kühlschmierstoff-Emulsionen und Öle sollten nicht miteinander vermischt werden,
da nur nicht gemischte Altöle ohne Vorbehandlung verwertbar sind.

Die Entsorgungshinweise für die verwendeten Schmierstoffe stellt der Schmierstoffhersteller zur
Verfügung. Fragen Sie gegebenenfalls nach den produktspezifischen Datenblättern.

9.5 Entsorgung über kommunale Sammelstellen
Entsorgung von gebrauchten, elektrischen und elektronischen Geräten
(Anzuwenden in den Ländern der Europäischen Union und anderen europäischen Ländern mit
einem separaten Sammelsystem für diese Geräte).

Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle für das
Recycling von elektrischen und elektronischen Geräten abgegeben werden muss. Durch Ihren
Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schützen Sie die Umwelt und die Gesundheit
Ihrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsche Entsorgung gefährdet. Mate-
rialrecycling hilft den Verbrauch von Rohstoffen zu verringern. Weitere Informationen über das
Recycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihrer Gemeinde, den kommunalen Entsorgungsbe-
trieben oder dem Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

9.6 RoHS , 2002/95/EG
Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt der
europäischen Richtlinie 2002/95/EG entspricht.

AnnexeOPTIMUM
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Veuillez veiller à une élimination appropriée conforme aux prescriptions légales des batteries et
ou piles  Veuillez jeter les piles usagées dans les boîtes de collecte du commerce ou les
entreprises d’élimination des déchets communales.

9.4.5 Elimination des lubrifiants et lubrifiants réfrigérants 

ATTENTION!

Veillez à une élimination écologique des lubrifiants et réfrigérants utilisés. Respectez les 
conseils d’élimination des entreprises d’élimination des déchets de votre commune.

INFORMATIONS

Les émulsions de réfrigérants et huiles ne devraient pas être mélangées, car seules les huiles
usagées non mélangées sont recyclables sans prétraitement.

Les conseils d’élimination pour les lubrifiants utilisés sont mis à votre disposition par le fabricant
de lubrifiant. Demandez-lui le cas échant les fiches techniques spécifiques au produit.

9.5 Traitement des appareils
Traitement des appareils électriques et électroniques en fin de vie (applicable dans les pays de
l’Union européenne et autres pays européens disposant de systèmes de collecte sélective.

Ce symbôle, apposé sur le produit ou sur son emballage indique que ce produit ne peut pas être
traité avec les déchets ménagers. Il doit être remis à un centre de collecte approprié pour le
recyclage des équipements électriques et électroniques. En s’assurant que ce produit est bien
mis en rebut de manière appropriée, vous aiderez à prévenir les conséquences négatives
potentielles pour l’environnement et la santé humaine. Le recyclage des matériaux aider à con-
server les ressources naturelles.

Pour toute information supplémentaire au sujet du recyclage de ce produit, vous pouvez contac-
ter votre municipalité, votre déchetterie ou le point de vente de ce produit.

9.6 RoHS , 2002/95/EG
Le symbole sur le produit ou sur son emballage vous indique que le produit est conforme à la
directive européenne 2002/95/EG.
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9�6      Opmerkingen over het product
Na het verkoop zijn we verplicht onze producten na te kijken.

Gelieve ons alle opmerkingen en suggesties aan te melden over onze machines, bijzonder
• uw ervaring met de machine, die andere gebruikers interesseert,
• de mogelijke storingen,
• mogelijke veranderingen van regelingen.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Optimum Maschinen Germany GmbH
Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D-96103 Hallstadt
Telefax +49 (0) 951 - 96 822 - 22
E-mail: info@optimum-maschinen.de
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9�7      CE-Conformiteitsverklaring
De producent/
de verdeler:

Verklaart hierbij dat het volgende product:

Naam van het product:

Machinetype:

Serienummer:

Fabricagejaar:

Optimum Maschinen Germany GmbH
Dr Robert Pflege Stasse, 26
D 96103 Hallstadt

Metaalbandzaag

S 300 DG

________________

20________

overeenstemt met de richtlijnen van het voorschrift Machines (2006/42/EG) �

De machine overeenstemt ook met de richtlijnen van het voorschrift Elektrische materiaal (2006/
95/EG) en Elektromagnetische Compatibiliteit (2004/108/EG).

Volgede geharmoniseerde normen werden aangepast:

DIN EN 12100-1: 2003/
A1: 2009

DIN EN 12100:2: 2003/
A1: 2009

DIN EN 60204-1

Machineveiligheid – Termen, algemene voorstellingsbeginselen,
Deel 1 : Basisterminologie, methodiek.

Machineveiligheid - Termen, algemene voorstellingsbeginselen,
Deel 2 : Technische principes en specificaties.

Machineveiligheid – Elektrische uitrusting van machines,
Deel 1 : Algemene verzoeken.

Volgende technische normen werden aangepast:

EN 13128: 2001 Veiligheid van gereedschapswerktuigen

Verantwoordelijke voor documentatie: Kilian Stürmer.
Telefoon: +49 (0) 951 96822-0

Adres: Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
            D - 96103 Hallstadt

 ©
 2011
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9.8 EG - Konformitätserklärung B26 GT

Der Hersteller /

Inverkehrbringer:

Optimum Maschinen Germany GmbH
Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D - 96103 Hallstadt

erklärt hiermit, dass folgendes Produkt

Produktbezeichnung: Getriebebohrmaschine

Typenbezeichnung: B26 GT

Seriennummer: _ __ __ __ __

Baujahr: 20__

allen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie Maschinen (2006/42/EG) entspricht.

Die Maschine entspricht weiterhin allen Bestimmungen der Richtlinien Elektrische Betriebs-
mittel (2006/95/EG) und Elektromagnetische Verträglichkeit (2004/108/EG).

Folgende harmonisierte Normen wurden angewandt:

DIN EN 12100-1: 2003/
A1:2009

Sicherheit von Maschinen - Grundbegriffe, allgemeine Gestaltungs-
leitsätze, Teil 1: Grundsätzliche Terminologie, Methodik

DIN EN 12100-2: 2003/
A1:2009

Sicherheit von Maschinen - Grundbegriffe, allgemeine Gestaltungs-
leitsätze, Teil 2: Technische Leitsätze und Spezifikationen

DIN EN 60204-1 Sicherheit von Maschinen - Elektrische Ausrüstungen von
Maschinen, Teil 1: Allgemeine Anforderungen

Folgende technischen Normen wurden angewandt:

EN 13128: 2001 Sicherheit von Werkzeugmaschinen: Fräs- und Bohr- Fräsma-
schinen

Dokumentationsverantwortlicher: Kilian Stürmer, Tel.: +49 (0) 951 96822-0

Anschrift: Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
D - 96103 Hallstadt

Hallstadt, den 2. Mai 2011

Kilian Stürmer
(Geschäftsführer)(Directie)
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